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A EXPOSIÇXO PETRAECHIANA 



DA 



BIBLIOTHECA NACIONAL DE LISBOA 



^ Aos 20 de Julho de 1304 nasceu, na cidade italiana de 

Arezzo, aquelle que, sob o nome de Francisco Petrarca, 

|f tanta glória deveria alcançar no mundo litterario, E em Julho 

de 1904, ao perfazerem-se justamente seis séculos desde qiíe 

á luz surgiu auspiciosamente o futuro <íí cantor de Laura», ce- 

lebrou Avignon (suggestionada pela Academia de Vaucluse) 
e celebraram diversas cidades da Itália o sexto-centenario do 
nascimento do preclarissimo Poeta. 

Arezzo foi entre todas as povoações italianas aquella que 
mais se distinguiu pelo brilhantismo das commemoraçSes em 
honra de Petrarca. Lá começaram as festas em 20 de Julho, 
com a assistência dí) Conde de Turim, do Ministro de Ins- 
trucçãOj' Pública, e dos membros da Liga Franco-Italiana. 
Estreou-se a commemorativa solemnidade por uma visita á 
casa de Petrarca, na Via deir Orto. Depois dirigiu-se o prés- 
tito ao Palácio da Municipalidade, e lá se pronunciaram en- 
thusiasticos discursos. Em seguida, inaugurou-se a exposição 
dos projectos para o monumento que se tenciona erigir em 
homenagem a Petrarca. Realizou-se também um opiparo 
banquete, a que presidiu o Conde de Turim, e houve récita 
de gala. No dia seguinte foi a abertura do Congresso Inter- 
nacional Petrarchista. E ultimaram-se os festejos por um cor- 
tejo^^ histórico, em que sumptuosa e artisticamente se repre- 
sentou «a entrada de^Petrarca na cidade de Arezzo depois 
de coroado em Roma». 
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Em França foi a Academia de Vaucluse que tomou a ini- 
ciativa das commemoraçSes, para que foram convidadas vá- 
rias notabilidades (entre essas o celeberrimo Frederico Mis- 
tral, e o Cav. Pinchia como representante official do Governo 
Italiano). Principiaram as festas por uma serie de recepções 
em Avígnon, ao cabo das quaes se incaminharam todos os 
convidados para Isle-sur-Sorgues e depois para Vaucluse (a 
célebre Valchiusa do Poeta), onde se recitaram discursos e 
allocuçSes e composições poéticas (entre ellas a ode que M®"® 
Flanchard magistralmente declamou), repetindo-se manifesta- 
ções análogas em frente da afamada fonte (a c Fonte de Vau- 
cluse»), e terminando tudo por um sumptuoso banquete litte- 
rario. 

Tinham-se já incetado no extrangeiro aquellas festivas 
solemnidades quando, uma tarde, ao incontrar-me com o 
Sr. Gabriel Pereira, Inspector das Bibliothecas e Archivos 
Nacionaes, este me transmittiu a idéa, que na véspera lhe 
occorrêra, de fazer-se na Bibliotheca Nacional de Lisboa uma 
«Exposiçào Petrarchiana». 

Surriu-me o alvitre, mas ponderei-lhe pesaroso a escassez 
do tempo, visto que para os indispensáveis preparos não po- 
deríamos dispor senão de pouquíssimas horas. 

— «£ se experimentássemos?. . .9 (insistiu enthusiasmado 
o Sr. Gabriel Pereira). 

Aquelle enthusiasmo de energia confiada e perseverante, 
que nos olhos vi brilhar-lhe, communicou-se-me suggestivo. 
Por meu turno, confiando na audácia, respondi-lhe que tudo 
sem delongas iria executar-se. 

£ sem delongas se apromptou, dentro em poucas horas, na 
Bibliotheca Nacional a «Exposição Petrarchiana», que no dia 
27 de Julho patenteou suas portas ao público, proseguindo 
franqueada aos visitantes por alguns dias mais. 

Secundado amavelmente pelos Srs. Dr. Eduardo de Castro 
e Almeida (Primeiro-Conservador da Bibliotheca), e José An- 
tónio Moniz (Segundo-Conservador), coadjuvado outrosim por 
funccionarios subalternos (entre os quaes fora injustiça não 
lembrar o Terceiro-Contínuo Augusto de Oliveira Vida e o Ser- 
vente João José de Almeida), consegui agrupar em quatro 
mostradores um pecúlio mui notável de espécies petrarchia- 
nas, cuja singular valia poderá bem aquilatar-se pelo Catálogo 
que em seguida vou apresentar. 

A quantos porém me auxiliaram neste impenho e neste 



complexo de sinceras declicaçSes, cumpre-me juntar como ele- 
mento supremo, por seus conselhos de sabedor e por sua des- 
velada animação de práctico experimentado em tarefas de si- 
milhante nature/a, cumpre-me addicionar em situação mui 
distincta o Sr. Gabriel Pereira, a cuja iniciativa se deve afinal 
o êxito feliz que de nossos trabalhos communs redundou 
agora para a Bibliotheca Nacional de Lisboa. 

A todos aqui protesto o meu profundo e cordialissimo 
agradecimento. 

De 27 de Julho a 6 de Agosto se conservou franqueada ao 
público a Exposição Petrarchiana, que logo no primeiro dia 
recebeu 21 visitantes, 43 no segundo, 42 no terceiro e 33 no 
quarto dia. Seguiu-se depois, em 31 de Julho, um dia de 
grande-gala nacional, durante o qual estiveram, por esse mo- 
tivo, interrompidas as visitas. Mas logo no dia 1 de Agosto foi 
a Exposição concorrida por 26 pessoas, por 18 no dia 2, por 
5 em 3 de Agosto, por 11 no dia 4, por 17 no dia 5, e final- 
mente ficou incerrada no dia 6 com assistência de 20 visi- 
tantes. 

Ascendeu portanto a 236 o número dos intendedores e 
amadores que, no decurso de dez dias, vieram examinar e 
admirar as espécies expostas. 

Nessas 236 pessoas, cuja presença muito me penhorou, 
figuraram conterrâneos e forasteiros ; figuraram bibliophilos e 
bibliognostas, bibliothecarios e archivistas, jornalistas e publi- 
cistas, romancistas e poetas, auctores dramáticos, historia- 
dores e archeologos, sacerdotes e jurisconsultos, agrónomos e 
architectos, membros do professorado e membros da burocra- 
cia, pares do reino, deputados, artistas, officiaes do exercito 
e officiaes da armada, críticos de arte e críticos de littera- 
tura, individues emfim das mais elevadas classes sociaes, que 
ao nosso chamado acudiram pressurosos, e na despedida nos 
dispensaram amabilidades. 

Entre as 236 pessoas que nos honraram com a sua bene- 
volente visita, apraz-me deixar lembrada com muito desva- 
necimento meu, a presença de 15 damas, notáveis algumas 
d^ellas pelo esmerado cultivo que prestam ás bellas-lettras. 
Grinalda de flores que veiu graciosamente animar, ornamentar 
e perfumar a nossa festiva commemoração. 

De damas e cavalheiros, quantos nos visitaram, ficaram 
archivados os nomes nas folhas de um «álbum» que, para 
suas assignaturas, lhes destinei, — álbum que, por esse facto, 
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constituiu na Exposição Petrarchiana uma das espécies mais 
apreciáveis. 

Devo ainda recordar que todos os empregados da «Secção 
dos Manuscriptos», em cuja sala principal (a Sala N.® 87) ef- 
fectuei a exposição, briosamente se promptificaram commigo a 
acompanhar os visitantes, fornecendo-lhes esclarecinmentos 
sobre o valor estimativo das espécies expostas, — e aqui lhes 
agradeço a coadjuvação com que muito concorreram para que 
as nossas visitas saíssem agradavelmente impressionadas. 

D'essa lisonjeira impressão deram testemunho muitos dos 
periódicos lisbonenses nas suas noticias descriptivas e com- 
memorativas. 

Alguns d'esses jornaes mostraram mesmo o seu interesse, 
enumerando espécies bibliacas e publicando reproducç5es de 
espécies icónicas. Tal foi por exemplo O Século, que em zinco- 
gravura deu a lume o aspecto geral da sala, e o Diário de 
Noticiasj que apresentou a seus leitores cópia de alguns retra- 
tos de Petrarca e da formosa Laura. 

Do agrado, com que o público se dignou acolher a nossa 
commemoração petrarchiana, repercutiu-se no jornalismo um 
echo sympathico. Em quantos periódicos appareceu notícia da 
festa, brotaram frémitos de adhesão e confraternização, que 
muito captivado me deixaram. Aqui lhes fica, a todos elles, 
egualmente archivado o protesto sincero da minha indelével 
gratidão. E — porque de todos esses fui successivamente in* 
corporando os respectivos números entre as espécies expostas 
— d*elles faço particular menção no Catálogo que da Exposi- 
ção organizei. Catálogo em cuja feitura tive por companheiro 
o Sr. Alberto Carlos da Silva (Primeiro-Conservador da Bi- 
bliotheca Nacional), que gostosamente.se prestou, por convite 
meu, a executar trabalhos sob meu plano e minha direcção: 
memorando aqui o nome do prestimoso coUaborador, e agra- 
decendo-lhe os seus diligentes serviços, não faço mais do que 
lealmente cumprir um dever de boa camaradagem. 

Na Exposição Petrarchiana da Bibliotheca Nacional foram 
presentes as espécies que summariamente constam da se- 
guinte resenha, chronologicamente dispostas em grupos e sub- 
grupos. 



I. Obras de Petrarca (iio texto orl^nal) 

a) Em latim 

1. Lihrorum Francisci PetrarchcB SasUece Impressorum 
Annotatio. 

Bucolicum Cármen duodecim Aeglogas distinctum. 

De Vita solitária: LiÒri. //. 

De Remedijs utriusque Fortunas: Libri. n. 

Líbri quem Secretum: siue de conjlichi curarum 
suaimm inscripsit: Colloqtuum triumjdierum* 

De Vera sapientia: tHalogi, n. 

De Rebus memorandia: Libri ^ nu* 

Contra medicum obiurgantem: Inuectiuarum li- 
bri. uii. 

Epistolarum de Itebus familiaribuê: Libri, vai. 

Epistolaram sine Titulo: Liber. /. 

Ad Charolum quartum Romanorum Regem: Epis- 
tola. I. 

De JStudiorum suotum succéssibus ad Posteríta- 
tem: Epistola, /. 

Septem Psalmi poenitentiales. 

Epitoma Ulustrium uirorum ad Franciscum de 
Carrharia, 

Eiusdem Epitomátis: posl obitum Francisci Pe- 
trarchce: Lorbardi de Siricho supplementum. 

Bmeuenuti de Romòaldis Libellus qui Augustalis 
dicitur. 

In-folio, todo composto em caracteres romanos, que ter- 
mina pela «Annotatio principalium sententiarum» (alphabeti- 
cameute disposta) e que oflferece antes d*essa «Annotatio» o 
seguinte colophon: 

«Explicit Liber Augustalis : Beneuenuti de Rambaldis cum 
pluribus alijs opusculis Francisci Petrarchse: impressis Basi- 



lese per Magistnim loânnem de Amerbach: Anno salutiferi 
uirginalis partus : Nonagésimo sexto supra millesimnm quater- 
que centesimum)). 

Esta impressão paleotypica, na qual se acham colligidas 
todas as obras latinas de Francisco Petrarca, com appendice 
do «Liber Augustalis», constitue doesse conjuncto a primeira 
edição, — edição «rara e de merecimento», como indica o fal- 
lecido Conservador da Bibliotheca Nacional de Lisboa, Fran- 
cisco Martins de Andrade, no seu publicado «Catalogo das 
obras do xv. século que possue a Bibliotheca Nacional de 
Lisboa». (Vid. Tomo ii, pag. 19, do «Relatório acerca da Bi- 
bliotheca Nacional de Lisboa, e mais estabelecimentos anne- 
xos, dirigido ao Exm.° Sr. Ministro e Secretario de Estado 
dos Negócios do Reino no 1.° de Janeiro de 1844, por José 
Feliciano de Castilho Barreto e Noronha» (Lisboa — 1844). 

O exemplar que pertence á Bibliotheca Nacional apresenta 
manuscripta no frontispício a seguinte declaração (autogra- 
pha) : — «Como Visitador General de las Librerias de estos 
Reinos; corregi este libro, conforme ai índice expurgatorio 
dei ano de 1640. En Madrid, en 2 de Diciembre de 1694. 
Don Geronimo Diaz Ximenez». 

2. Lihrorum Francísci Petrarche Inipressorum Annotatio. 

(E segue-se, no frontispício, a enumeração das obras la- 
tinas de Petrarca, com appendice do «Beneuenuti de RÕbal- 
dis Libellus qui Augustalis dicitur»). 

In-folio, de caracteres gothicos, no remate do qual se lê 
o seguinte colophon: — «Impressum Venetijs per Simone de 
Luere: impensa domini Andree Torresani de Asula. 17. Ju- 
nij. 1501». 

3. Librorum Francisci Petrarche Impressorum Annotatio. 
(Segue-se, no frontispício, enumeração das obras latinas 

de Petrarca). 

Venetiis — Per Simonem Papiensem dictum Biuilaquam — 
1503 — 2 partes em 1 vol. in-folio. 

4. Francisci Petrarchae Florentini^ Philosophi, Oratoris, 
& Poetce clarissimi, refiorescentia literatiiroR Latinceqtie lin- 
gitcBj aliquot seculis horrenda barbaria inquinatce ac pene se- 
pultai^ assertoris & instauratoris^ Opera quce extant omnia. 
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Adiecimus eiusdem auihoris, quop, Hetrusco sennoné scripsit 
carmina. 

Basilese — Excudebat Henrichus Petri — (1554?) — In-folio. 

5. Francisci Petrarckae Poetes Oratorisqve clarissimi de 
Remediis vtriusque Foriunce. Libri //. In quorum pHore pros- 
pera fortuna refuta^tur : in posteriore vero aduersa defenditur, 

Lvgdvni — Apvd dementem Bavdin — 1577 — In-16.® 

6. Francísci Petrarchae Poetae Oratorisqve clarissimi de 
Remsdiis vtriusque Fortunce, LibH n, In quorum priore prós- 
pêra fortuna refutatur : in posteriore vero aduersa defenditur, 

Lvgdvni — Apvd Carolvm Pesnot — 1585 — In-16." 

7. Francisci Petrarchae de remediis vtriusque Fortuna^ li- 
hri dvo* 

Editio Quinta, 

S. 1.— Excudebat Esaias le Preux — 1616— In-16.« 
Tem no frontispício, e gravado em madeira, o retrato de 
Petrarca, em oval. 

8. Francisci P^trarchce Poetce Oratorisque clarissimi^ De 
remediis utriusque Fortunce, Libri dvo. Ejusdem De Con- 
temptv Mvndi CoUoquiorum Liber quem secretum suum inS' 
cripsit, 

Editio nova ac melior. 

Roterodami — Ex Officinâ Arnoldi Leers — 1649 — In-12.® 
(com ante-rosto ornamental, gravado em chapa de cobre). 

Exemplar com a seguinte declaração manuscripta no fron- 
tispício : — «Ex Libris Congregationis Missionis Lisbonensis 
1803». 

9. Carmina Petrarca^ in Funere Electce Matris. 

Vem (de pag. li a liii) no livro «Le Rime di M. Fran- 
cesco Petrarca» (Venezia — 1739). (Vid. N.® 30 do presente 
Catálogo). 

10. Elogium Jacobi Minoris de Cainharia, Patavii Duc, V. 
a Francisco Petrarca conscriptum, quod exstat in majori sacello 
Templi D, Augustino in eadem urbe dicati, ad loRvam. 

Constituído por 16 versos latinos (hexametros e pentame- 
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tros), saiu publicado (em pag. Ixxvi) no livro «Le Rime di 
M. Francesco Petrarca» (Venezia— 1739). (Vid. N.« 30). 

11. Memoràbilia qucedam de Laura, manii própria Fran- 
cisei Petrarcce scripta in quodam códice Virgilii in Papiemsi 
Bibliotheca reperto. 

Leia-se (de pag. xlix a 1) o livro «Le Rime di M. Fran- 
cesco Petrarca» (Venezia — 1739). (Vid. N.° 30). 

18. Testamento di M* Ftancescp Petrarca. 
(Texto latino). 

vem (de pag. Ixiii a Ixxiii) no livro «Le Rime di M; Fran- 
cesco Petrarca» (Venezia— 1739). (Vid. N.° 30). 

13* Carmina Petrarcce in Funere Electce Matris, 
Vem (de pag. xx a xxi) no Tomo i de «Le Rime dei Pe- 
trarca» (Venezia — 17Õ6). (Vid. N.« 32). 

14. Elogium Jacohi Minoris de Garraria, Patav. Duc. V. 
a Francisco Petrarca conscHptum, quod exstat in mújori sa- 
cello Templi D, Augustino in eadem urbe dicati, ad Icevam. 

Vem (a pag. xxxiV no Tomo i de «Le Rime dei Petrar- 
ca» (Venezia — 1756).' (Vid. N.« 32). 

15. Memoràbilia qucedam de Laura ^ manu própria Fran^^ 
cisei Petrarcce scripta in quodam Códice Virgilii in Papiensi 
Bibliotheca reperto: 

Vem (a pag. xix) no Tomo i de «Le Rime dei Petrarca» 
(Venezia — 1756). (Vid. N.« 32). 

16. Testamento di M. Francesco Petrarca. 
(Texto latino). 

Vem (de pag. xxvi a xxix) no Tomo í de «Le Rime dei 
Petrarca» (Venezia— 1766). (Vid. N.*» 32). 

l>) Em italiano 

17. Petrarcha con doi commenti sopra li Sonetti et Can- 
zone. El primo dei ingeniosissimo Misser Francesco Philelpho. 
Laltro dei sapientisêimo Misser António da Tempo novamente 
addito. Ac etiam com lo commento dei Exímio Misser Nicolo 
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Peranzone, outro Eiccio Marcheêicmo^ sopra li Triumphi, con 
injinite noue acide & excellente expositione, 

Venetia — Per il No. Misser Bernardino Stagnino alias de 
Ferrarijs — 1522 — 2 tomos em 1 vol. in-4.° (com gravuras 
em madeira, e frontispicio circumdado por tarja ornamental, 
formada de vinhetas egualmeíite abertas em madeira). 

O exemplar, que pertenceu á «Livraria de S. Francisco 
de Xabregas» (cujo sêllo «ex-libris» conserva estampado no 
frontispicio), está incadernado em marroquim preto com dou- 
rados e prateados nas pastas (fins do século xvil ou princi- 
pios do xviii), dourado e cinzelado no corte das folhas. 

18. II Petrarcha colla spositione di Misser Giovanni An- 
drea Gesvaldo. 

Vinegia — Per Giouann' António di Nicoliui & fratelli da 
Sabbio — 1533 — In-4." 

19. H Petrarcha colla spositione di Misser Giovanni An- 
drea Gesvaldo, 

Vinegia — Per Giouann' António di Nicolini & fratelli da 
Sábio — 1541— In.4.« 

Outrora pertencente ao Convento dos Monges de Alco- 
baça, este exemplar tem coUado no frontispicio o ex-Hbris 
«Livraria de Alcobaça», e duas vezes impresso a tinta-de-oleo 
o sêllo da mesma Livraria. 

80. Sonetti, Canzoni, e Triomphi di Messer Francesco 
Petrarcha con la spositione di Bernardino Daniello da Lvcca. 

Vinegia — Per Giovanniantonio de Nicolini dal Sábio — 1541 
— In-4.« 

21. II Petrarca. 

Lione — Per Giovanni di Tovrnes — 1547 — In-IB.® 
Tem no frontispicio os retratos de Petrarca e Laura, in- 
cluidos em chapa cordiforme. 

22. II Petrarcha con Vespositione d'Alessandro Vellvtello 
dl novo ristampato con le figvre a I Triomphi^ et con piv cose 
vtUi in varii Ivoghi aggivnte. 

Vinegia — Appresso Gabriel Giolito de Ferrari e Fratelli 
— 1550 — In-4.® (com portada frontispicial aberta eni ma- 
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deira). Contêm, gravados em madeira, os retratos de Laura 
e Petrarca, e o csíto dí ValclitsaB. 

Exemplar que pertenceu a Cypriano Ribeiro Freire, ciiio 
ex-libris (gravado em cobre) apresenta collado em uma das 
g-uardas. A incadernação, em marroquim escuro, ofFerece curio- 
sas douradtiras; o corte das folhas é dourado e cinzelado. 

23. II Petrarcha con la spoíitione di M. Giovanm An- 
ãna Qesvaldo. 

Venetia — Per Domenico tíiglio — 1553 — In-4." (com gra- 
vuras em madeira, e no frontispício portada ornamental (gra- 
vada em madeira), em cuja parte superior avultam dois me- 
dalhSes eliipticos, destinados aos retratos de Petrarca e 
Laura). 

84. 0/>érvm Francisci Petrarchee florentini V. C. TomuB 
quartití, in quo qucu ab authore Vernácula sua, id est. Língua 
Hetrusca scripta extant 

/ Sonetti, e le Canzoni tt I Ti-iompki, di Messer Fran- 
cesco Peirarcha Poeta Florentino, nella Toscana sua língua 
ecritti: e alia mendatione dí S. Giouanni Andrea Geaualão, 
corretti. 

(Basilcíe — Excudebat Henrichiis Petrí — (1 554 ?) — In- 
foiio). 

Constitue a derradeira parte da espécie indicada sob o 
N.° 4 do presente Catálogo. 

2B. U Petrarca con Vespositione di M. Alessandra Velv- 
tello. Di nuouo ristampato con le Figure a í Trionji, con 
le apostille, e con piu cose utilí aggiunte. 

Venetia ^ — -Appresso Nieolô Beuilacqua — 1568 — In-4.'* 
(oom tarja ornamental, gravada em madeira, no frontispício, 
e algumas gravuras no decurso da obra). 

26. II Petrarca Con ãichiarationi non piu stanvpate. 

Venetia — Appresso Domenico Nicolim — 1573 (ín-fine, 
1572) — In-16." (com os retratos de Petrarca e Laura, gra- 
vados em madeira), 

37. II Petrarca spiritvalé di Frate Hteronímo Malipíero 
Venetiano deW Ordine ãe Minori d' OsBervanza. 

Venetia — Appresso Domenico Farri — 1575 — In-S." 
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Tem este exemplar impresso a tinta-de-oleo no frontispício 
o sêllo da Livraria de Alcobaça, e collado o respectivo ex- 
libris. 

28. II Petrarca di nvovo ristampatOj Et diligentemente 
corretto, 

Venetia — Presso Marc^Antonio Zaltieri — 1592 — In-24.® 
(com portada ornamental no frontispicio ; e no verso da fl. 8 
os retratos de Laura e Petrarca). 

29. Le Rime di M. Francesco Petrarca, riscontrate con 
ottimi esemplari stampati, E con uno antichissimo testo a 
penna. 

Padova — Presso Giuseppe Comino — 1722 (in-fine, 
1721) — In-8.« 

30. Le Rime di M. Francesco Petrarca, riscontrate con 
ottimi esemplari stampati E con somma diligenza corrette, 

Venezia — Presso Giuseppe Bortoli — 1739 — In-12.° (com 
gravura em cobre, por Carlos Orsolini, — gravura em que se 
acham representados Petrarca e Laura). 

31. Le Rime di Francesco Petrarca Riscontrate co i Testi 
a penna delia LihreHa Estense e co i fragmehti delV OHginale 
d'esso Poeta. 

S'aggiungono Le Considerazioni rivedute e ampliate d' Ales- 
sandro Tassoni, Le Annotazioni di Girolamo Muzio, E le Os- 
servazioni di Lodovico António Muratorí, 

Seconda edizione accresciuta nel fine d'una giunta d'alcune 
composizioni dei medesimo Petrarca, e d'altre Autori. 

Venezia —Presso Bonifácio Viezzeri — 1741 — In-4.® 

32. Le Rime dei Petrarca brevemente esposte per Lodovico 
Castelvetro, 

Venezia — Presso António Zatta — 17Õ6 — 2 vol. in-4.® 
(com gravuras em chapa de cobre (entre ellas, retratos de Pe- 
trarca e de Laura) ; impresso a vermelho e preto o frontispi- 
cio do Tom. i). 

Apresenta no fim do Tom. ii (pag. 549 a 576) um inte- 
ressante Catálogo de Bibliographia Petrarchiana. 

33. Le Rime dei Petrarca, 

Dresda — Presso Corrado Walther — 1774 — In-8.° (com 
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uma gravura» (em lamina de cobre) no frontispioio, gravura 
em que figurani dois medalhões ellipticos, nos quaes se acham 
representados os retratos de Laura e de Petrarca). 

84. Le Rime di M* Francesco Petrarca iUustrate con note 
dal P, Francesco Soave, 

Milano — Dalla Società Tipográfica dé Classici Italiani — 
1805 — 2 vol. in-8.** (com os retratos de Petrarca e de Laura, 
gravados em cobre). 

8(S. / Quattro Poeti Italiani con una scelta di poesie ita- 
liane dal 1200 sino à nostri tempi, Puhlicati da A. Buttura, 

Parigi — Dai torchi di G. Didot maggiore — 1833 — 
In-8.« 

Inclue (de pag. 113 a 203) aLe Eime di Messer Fran- 
cesco Petrarca». 

Tem este livro em frente do frontispício, aberta em chapa 
de 'metal por Hopwood, sobre desenho de Gaitte, uma gra- 
vura em que se acham representados os quatro eminentes poe- 
tas italianos (Tasso, Dante, Petrarca, e Ariosto). 

86, Rime di Francesco Petrarca con Vaggiunta di cento- 
quattordici sonetti e una canzone inediti, 

Torino — Unione Tipografico-Editrice — 1859 — In-8,® 
Vem antecedida a collecção por um prefacio dos editores 
e pela «Vi ta di Francesco Petrarca» (biographia anonyma). 

87. Le Confessioni — Delia vera sapienza. Opere Jílosojiche 
di Francesco Petrarca. 

Milano — Tip. dello Stabilimento deir Editore Edoardo 
Sonzogno — 1888 — In-8.« 

Constitue o Vol. 69 da «Biblioteca Universale», 



X 



II. Obras de Petrarca (tradoiidas) 

o) Em portngnes 

38. As Obras do Doctor Francisco de Saa De Miranda. 
Agora de nouo impressas com a Rela^ção de sua ccdidade, ák vida. 

S. 1. (Lisboa)— Por Vicente Aluarez — 1614 — In-4.^ 

A «Cançam» (que vem de fl, 138 a 140) — «A Nossa Se- 
nhora» — constitue imitação, e em certos pontos traducçSo, 
da CançSo de Petrarca que principia pelo verso «Vergine 
bella che di sol vestitâ». 

Dos dois exemplares, que possue a Bibliotheca Nacional, 
ha um procedente da Livraria de D. Francisco de Mello Ma- 
nuel da Gamara, — exemplar em que está (coUada em uma 
das paginas) a gravura do «Verdadeiro retrato do D, Fran- 
0Í300 de 8aa de Miranda». 

89. Ramalhete poético do Parnaso Italiano^ offerecido a 
SS. MM. II. o Senhor D. Pedro Segimdoj, Imperador do 
Brazih ô « Senhora D. Thereza Christina María^ Imperatriz^ 
Sua Augusta Esposa, na occasião do seu faustissimo consorcio; 
pdo Ur. Luiz Vicente De-Simoni^ e pelos Subscriptores que 
concorrerão para se dar á luz esta pequena collecção de Trechos 
de alguns dos melhores Poetas Italianos, homeometricament$ 
vertidos. 

Rio de Janeiro— Typ. Imp, e Const. de J. Villeneuve e 
Comp.^1843— In-12,« 

Contêm (de pag. 74 a 137) várias poesias de Petrarca 
(Sonetos e Canções) no original italiano com a traducção por- 
tugueza. 

Ha dois exemplares na Bibliotheca Nacional. 

40. Triumphos de Francisco Petrarca^ 

Traducção em tercetos portuguezes (attribuida pelo ViS' 
conde de Juromenha a Luiz de Camões) e seguida por com- 
mentarios. 
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Vem no Vol. v (Lisboa — 1864) das «Obras de Luiz de 

Camões augmentadas com algumas composições inéditas 

do Poeta pelo Visconde de Juromenha». (Vid. N.® 197). 

41. Poesias de Francisco de Sâ de Miranda. Edição feita 
sobre cinco manuscriptos inéditos e todas as edições impressas 
acompanhada de um estudo sobre o poeta, variantes^ notas, glos- 
sário e um retrato, por Carolina Michaelis de Vasconcellos, 

Halle — Typographia de Ehrhardt Karras — 1885— In-8.® 
(com o retrato do Poeta em photo-gravura, cópia reduzida do 
antigo). 

Veja-se (de pag. 87 a 92) a «Canção a Nossa Senhora» 
com as respectivas notas de referencia petrarchiana, e (de pag. 
537 a 541) «outra redacção» da mesma Canção. Veja-se tam- 
bém (de pag. 761 a 763) a interessantíssima nota sob o titulo 
«Canção a Nossa Senhora, feita por aquella do Petrarca: — 
Vergine bella — ». 

d) £m latim 

42. A Lusíada de Luiz de Camões traduzida em versos 
latinos por Frei Francisco de Santo Agostinho Macedo — Pri- 
meira edição revista por António José Viale, 

Lisboa — Imprensa Nacional — 1880 — In-8.*^ (com o re- 
trato do traductor, em gravura). 

O verso petrarchiano («Tra la spica e la man, qual muro 
è messo?»), aproveitado por CamSes no Canto ix do seu Poema 
para fecho da est. 78, apresenta-se aqui, no latim de Macedo, 
por esta forma traduzido : — «Estne aliquis murus falcem in- 
ter, et inter aristam?». 

43. A Ilha dos Amores, Elegantíssimas estancias do 
Canto IX dos Lusiadas paraphraseadas em versos latinos por 
Francisco de Paula Santa Clara. 

Évora — Typ. Minerva — 1882 — In-4.« 

O verso petrarchiano, por que remata a est. 78 no Cant. 
IX do Poema, acha-se aqui (em pag. 29) assim liberrimamente 
traduzido ou antes imitado : — «Multa cadunt inter calicem 
supremaque labra». Veja-se também (na pag. 42) uma nota 
ao referido verso. 
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e) Em oastelliano 

44. Fràctsco Petrarca, Delos remédios cotra jyruspéra cí' 
adiiersa fortuna. Com priuilegio Real, 

Seuilla — Por Jacobo crõberger alemã — 1513 — In-folio, 
gothico (com frontispício circumdado por tarja ornamental, e 
nella incluído, ao centro, o escudo das armas de D. Gonçalo 
Femandez de Córdova). 

45. Francisco Petrarcha, delos remédios contra prospera 
y aãiíersa fortuna, 

Caragoça — Por Georgí Coei aleman —1518 — In-folio, go- 
thico (com frontispicio a vermelho e preto, incluido em tarja 
ornamental, impressa a preto). 

46. Fràcisco petrarcha delos rremedios contra prospera 
& aduersa fortuna, En romance. 

Seuilla — Por Joan varela de Salamanca — 1524 — In-folio, 
gothico (com frontispicio a vermelho, incluido em portada or- 
namental, impressa a preto). 

. 47. Triumphos de Petrarca, 

Trãslacion d/ los seys triumfos de Fràcisco petrarca de tos- 
cano en castellão : fecha por antonio de ohregd capellã d'l rey 
Dirigida ai illustrissimo se^or Almirãte de castilla &c. Agora 
de Nueuo emêdada, 

Seuilla — En casa de Juan varela de Salamanca — 152G — 
In-folio, gothico, illustrado com gravuras em madeira (uma 
das quaes figura no frontispicio, impresso a preto e vermelho). 

Dois exemplares. Um d'elles tem manuscripta no rosto a 
seguinte declaração : — «Liber Carthusise Scalse cseli dono datus 
ab ill.'"« et K.™« in x.« Patre D. Theotonio de Bragança Ar- 
chiep.** Eboren\ eiusdem domus dotatore, et fundatore primo». 
O outro exemplar apresenta nas pastas estampado a oiro o 
ex-libris d'«0 P. F. Manoel de S. Cari. Comm. Grer. da Terr. 



48. Triumphos de Petrarca, Trãslacion d'los seys triumfos 
de Fràcisco petrarca de toscano en castellao : fecha por antonio 
de ohregZ capella d'l rey dirigida ai illustrissimo sefíor Almi- 
rãte de castilla &c. 
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Seuilla — En (jasa dei jurado Jiilí varela— 1532 — In-folio, 
gothico {similhante o frontispício ao da edição de 1526). 

49. FrScisco peU-archtt ddos ri:medios côtra prospera y 
aduersa fortuna. 

Seuilla — En casa de Joan Varela de Salamanca — 1534^ 
In-folio, gotliico (com frontispício impresso a vermelho e preto, 
circiimdado por tarja (impressa a preto) de vinhetas ornámen- 
taes, e ao centro uma gravura (impressa a preto) que repre- 
senta as armas do Gran Capitan). 

50. Triumjjhoe de Petrarca. 

Translacion delos seys trtumphoe de Francisco petrarca: 
de toscano en castellano : fecho por António de ohregÕ capeUnn 
dei rey. Dirigida ai íUustrisstmo seíior Almirante de Castilla. 
<&c. Agora de nueuo emendada. 

Uailadoltd — En casa de Jiian de villaquiran - 1541 — In- 
folio, gothico (cDm gravuras, e frontispício a vermelho e preto, 
circumdado por tarja ornamental). 

51. Tratado dei dariesimo Orador y poeta Francisco 
Petrarcha, q trata dela exeehncia de la vida solitária. Donde 
se tratan miiy alta» y excelentes doctrina», y vidas de muchos 
sanrtos q amaron la snledad. 

Medina dei campo — Por Guillermo de Millis— 1553 — 
In-S." (impresso em caracteres gothicos). 
A traducção é obra do Licenciado Pefía, 

63. Los Trivmpkos de Francisco Petrarcha, agora nveua- 
viente traduzidos en lengua Castellana, en la medida, y nu- 
me.ro de versos, que tienen en d Toscano, y con niieua glossa. 

Salamanca — En casa de luan Perier Impressor de libros 
— InSl^-In-S." 

53. Los tíonetos ;i Vanctones dei poeta Francisco Pe- 
trarcha, que traduzia Henrique Garces de li-ngna Tkoscana en 
Castellana. 

Madrid — En casa de Guillermo Droy — i591 ^ In-4.'' 
(«Guillermo Druyn se inscreve, no fim da obra, o impressor). 

Dois exemplares : um que pertenceu á Livraria d"Ãlcobaça 
(cujii sêllo a óleo se incontra no frontispício, bem como col- 
lado se incontra egualmente o «ex-libris» impresso); e o ou- 
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tro que tem, no frontispício, impresso a óleo o sêllo «ex-li- 
bris» — «Agost. Descalc. do Mont. Olivet.». 

54. Los Sonetos y Canciones dei poeta Francisco Petra- 
cha (sie) que traduzia Henrique Garces de lengua Toscana en 
Castellana. 

Madrid — Por Guillermo Droy— 1591 — In-4." 
Exemplar da mesma edição já mencionada em o N.° 53 
da presente resenha, mas com variantes no frontispício. 

55. Obras de D, José Zorrilla. Nueva edicion corrtyida/ 
y la sola reconocida por el autor ^ cojn su biografia por Ilde- 
fonso de OvejçLS. 

Tomo tercero. 

Paris — Imprenta de E. Thunot y C* 1852 — In-S."^ 
Traz (em pag. 20) a traducção de um soneto de Petrarca, 
com o original italiano em frente. 

56. Biblioteca de Autores Espaholes, desde la fomiación 
dei hnguaje hasta nuestros dias, — Poetas liricos dei siglo 
XVIII, Colección formada é ilustrada por el Excmo, Sr, 
D, Leopoldo Augusto de Cueto, 

Tomo ter cero. 

Madrid — Imprenta de Aribau y Compania (Sucesores de 
Ribadeneyra) — 1875 — In-8." 

Inclue (em pag. 318) quatro sonetos de Petrarca vertidos 
em castelhano por D. Alberto Lista. 



^) Em franoez 

57. Clement Marot, 

Lyon — Par lean de Tovrnes — 1579 — 2 part. em 1 vol. 
in-ltí." (com o retrato do auctor, gravado em madeira, no 
frontispício).. 

A 2.* parte apresenta rosto especial com os seguintes di- 
zeres: — «Les Tradvctions de Clement Marot». 

Inclue esta 2.* parte as seguintes versões petrarchianas : — 
(de pag. 32 a 35) «Des Visions de Petrarque, de Tuscan en 
François», e (de pag. 175 a 178) «Síx Sonnets de Petrarqve, 
svr la mort de sa Dame Laure», assim como também o «Epi- 
taphe de Madame Laure» (oito versos). 
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BB, L''.Afrique» ãe fetrarque. JUpopée traduite ãu latin 
par Victor Di^tiUtt/. 

Angers — Imprimerie A. Burdin et C" — S. d, — In-18." 

Constitiie o fascículo N." 348 da «Nouvelle Bibliothèqne 
Populaires editada em Paris por Henrique Gautier. 

A traducção é em prosa, e precedida por um artigo de 
Carlos Simond sob a epigraphe «Petrarque humaniste». 

69. Petrarque — Lettres ckoisie^ tra/iuiUs du latin par Vi- 
ctor Deotlay. Avec Vautohiographie de Petrarque. 

Angers ^ Imprimerie A Burdin et C* — S. d. — Jn-lS." 
Oonstitue o fascículo N." 314 da «Nouvelle Bibilothèque 
Popiiiaire» editada em Pariz por Henrique Gautier. 

gy Em allemão 

60. Blumenstrãitsse iteãiãnischer, spaniscker und poriugie- 
sischer Poesie von August Wilkelm Schlegel. 

Berlin — -In der Realschulbuchhandlung — 1804 — In-lfi." 
Este florilégio (que incerra traducç5es allemans, em verso, 
de Dante, Petrarca, Boccaccio, Ariosto, Torcato Tasso, Gua- 
rini, Jorge de Montemor, Cervantes, e CamSes) tem destinadas 
a composiçBes petrarchianas as pag. 11 a 76 (com annotaçSes 
era pag. 230 a 233). 

h) Em ínglez 

61. The Lvmads of Camoens translaied into english verse 
bi/ J. J. Aubertin. 

London — Spottiswoodc and Co., Printers — 1878 —2 vol. 
iii-8." (com o texto portuguez em frente, retratos gravados, o 
iim mappa geographico). 

Vem no Vol, u (em pag. 185) traduzido por este modo o 
verso petrarehiano, com qne fínaliza a est. 78 do Cant. ix: 
— iiHow much 'twixt hand and com may interposes. 



62. Tke LuBiad of Vamotns irantilaieã into english spen- 
serian verse hy Kobert Ffrenck Duff. 

Lisbon — National Printing Olfice — 1880 — In-8.* (com 
gravuras (retratos e vistas) em cobre e em madeira). 

O verso de Petrarca, por que ânaliza no texto camoniano 
a est. 78 do Cant. IX, acha-se (em pag. .351) por esta forma 



21 

traduzido : — «How wide the space twixt those who sow and 
those who reap». 

63. Dante-PetrarcJi-Camoens. CXXIV Sonnets translated 
hy Richard Garnett, 

London— Printed by B. Folkand and Son — 1896— In-8.« 
(com a effigie dos três poetas ena três medalhões, cuja gravura 
(em chapa de madeira) constitue ornato frontispicial). 

A incadernação em percalina apresenta egualmente, como 
elemento decorativo, três medalhões (com a effigie dos três 
poetas) impressos a oiro e diversos dos que figuram no fron- 
tispicio. 

Neste florilégio (em que ha três Sonetos originaes do tra- 
ductor, dedicado cada um d^elles a cada um dos três poetas) 
acham-se traduzidos vinte Sonetos de Dante, sessenta e quatro 
de Petrarca, e de Camões quarenta. 

O exemplar da Bibliotheca Nacional foi-lhe offerecido, com 
dedicatória autographa, pelo traductor. 



III. loiograpbias áeérea de Petnrei oi de Lun, cmmeitirios, 
estidos erftieos, iimtiTU, poesiis eicoiíastícu od iUdsí- 
Tts, reliçíes de festejos, etc 

i) Em latim 

64. (Codex CCLXV. da coUecção que outrora pertenceu á 
Livraria dos Monges de Alcobaça^ hoje incorporada entre os 
inanuscriptos da Bibliotheca Nacional de Lishoa). 

Vol. in-4.'* de miscellanea vária, parte impressa e parte 
manuscripta. 

Na parte nianuscripta destacam-se, por lettra do sec. xv, 
duas espécies petrarchianas, sob as seguintes rubricas: 

«Fràciscí petrarche de aduersa fortuna Remedia» 

<íFrancisci petrache. (sic) de prospera fortuna. Remedijs». 

No «Index Codicum Bibliothecae Alcobatia;» (Vid. N.® 143 
do presente Catálogo) as duas espécies apresentam-se por esta 
forma indicadas : — «Tractatus de adversai, & prosperíe for- 
tuna? remediis a Petrarcha compositus». 

Mas na tábua das matérias que por lettra do sec. xviii 
acompanha o códice, — tabeliã certamente coordenada por 
algum frade bibliothecario da antiga Livraria de Alcobaça, — 
incontra-se indicada a segunda das espécies petrarchianas (com 
esquecimento da primeira) por este modo : 

«Anonymi. De prosperse fortunas remediis. Tractatus ex 
Operibus Petrarcha? deductus». 

As duas espécies manuscriptas representam effectivamente 
um commentario ou antes resumo, em latim, por auctor ano- 
nymo, da obra que Petrarca nos deixou sob o titulo tDe re- 
mediis utriusque fortun»». 

66. (Kpitaphio latino composto por Gabriel Simeoni, em 
1667, para a sepultura de Laura em Avignon), 

Vem (a pag. Ixxx) no livro «Le Rime di M. Francesco 
Potrarcan (Venezia — 1739). (Vid. N.« 30). 
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66. (EpitapJíios latinos, compostos por Christovam Landini 
para a sepultura de Petrarca). 

Incontram-se estes dois epitaphios, constituído cada um 
d^elles por quatro versos, hexametros e pentametros, (em 
pag. Ixxxi) no livro «Le Rime di M. Francesco Petrarca» 
(Venezia — 1739). (Vid. N.« 30). 

67. Julii Camilli Epigramnia. 

Epítaphio (em oito versos latinos) composto por ordem de 
Francisco I (Rei de França) para a sepultura de Laura. 

Publicou-se (a pag. Ixxviii) do livro «Le Rime di M. Fran- 
cesco Petrarca» (Venezia— 1739). (Vid. N.« 30). 

68. Christophori Landini Epitaphia Francisci Petrarchca 
Poetce Florentini, 

Constituido cada umd^elles por quatro versos latinos (he- 
xametros e pentametros), saíram estes dois epitaphios (em 
pag. xxxiii) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» (Venezia 
-17Õ6). (Vid. N.«32). 

69. Donazione dei Petrarca. 

Eumdem Petrarcham Bibliothecam suam Reipublicce VenetoR 
dono dedisse, scriptum est in Tahulario Veneto his verhis. 

(E segue-se a notícia em latim). 

Vem (a pag. xxx) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» 
(Venezia - 1756). (Vid. N.« 32). 

70. (Epitaphio latino, composto por Gabriel Simeoni, para 
a sepultura de Laura). 

Vem (a pag. xxxiii) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» 
(Venezia— 1756). (Vid. N.*> 32). 

71. Julii Camilli Epigramma. 

Epitaphio (em oito versos latinos) composto por ordem de 
Francisco I (Rei de França) para a sepultura de Laura. 

Vem (a pag. xxxii) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» 
(Venezia — 1756). (Vid. N.« 32). 

72. Testimoníanze Di diversi Uomíni illustri intomo la 
Vita, e V Opere di M. Francesco Petrarca, Non piit stampate in 
altre Edizioni, 

(Texto latino). 



No Tom. I (pag. xxxvii a xxxix) de aLe Rime dei Pe- 
trarcat (Venezia— 17Õ6). (Vkl. N.° 321. 



J) Em italiano 

73. Esposiãone ihl Jí. P. F. Gio. Âijnoh Lottini iMV Orã. 
de' Servi Intomo alia Çanzone dei Petrarca Verg. Be'la. 

Venetia — Presso Franceseho di Franceschi Senese — 1595 
— Iq^." 

74. (Epitapkio que, por ordeni de Francisco I (Rei de 
França), Luiz Alamanni compoz (em oito vemos italianon) 
para a sepultura de Ijnira). 

Vem (a pag. Ixxix) do livro «Le Rime di M. Francesco 
Petrarca» (Venezia — 1739). (Vid. N." 30). 

75. Sonetto a M. Laura (da Gabriel Sime.oni). 

Vem (a pag. Ixsx) no livro «Le Rime dí M. Francesco 
Petrarca. (Venezia— 1739). (Vid. N." 30). 

76. Sonetto dei Varchí ai Sepolero dei Petrarca. 

Vem (a pag. Ixxxii) no livro »Le Rime di M. Francesco 
Petrarca» (Venezia- Í739). (Vid. N." 30). 

77. Sonetto di M. Alessanãro Piccolomtm fatto in Arq^ià 
sop^-a il Sepolero dí M. F. Petrarca. 

Vem (a pag. Ixxxiii) no livro «Le Ritne di M. Francesco 
Petrarca» (Venezia — 1739). (Vid. N.° 30). 

78. Sonetto di M. Anton Francesco Rainerio in Iode 
dei Petrarca, 

Vem (a pag. Ixxziv) no livro «Le Rime di M. Francesco 
Petrarca» (Venezia— 1739). (Vid. N." 30). 

79. Sonetto di M. Giovanni lioccaccCo in morte, di M. 
Francesco Petrarca. 

Publicado (em pag. xlix) no livro « Le Rime di M. Francesco 
Petrarcas (Venezia — 1739). (Vid. N." 30). 

80. Sonetto d'Incerto sopi-a le ceneH dei Petrarca, e di 
M. Laura, 



i 
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Começa d'est'arte : 

•Laura, cbe un Sol fu tra le donne in terra, 
Or tien dei cielo il piú sablime odore» 

&c. 

Vem (de pag. Ixxxiii a Ixxxiv) no livro «Le Rime di M. 
Franeesco Petrarca» (Venezia— 1739). (Vid. N.« 30). 

81. Sonetto ritrorato nella sepoltura di Madonna Latira 
in Avignone, 

Leia se (em pag. li) o livro tLe Rime di M. Franeesco 
Petrarca» (Venezia— 1739). (Vid. N.« 30). 

82. (Epitaphio em versos italianos para a sepultura de 
Laura^ incominendado por Francisco I(Rei de França) e com- 
posto por Lwz Alamanni), 

Vem (a pag. xxxii) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» 
(Venezia— 1756). (Vid. N.« 32). 

83. Qiudizio deir Abate Vincenzo G^^avina Intoimo ai Pe- 
trarca, 

Vem (de pag. xxxix a xli) no Tom. i de «Le Rime dei 
Petrarca» (Venezia— 1756). (Vid. N.« 32). 

84. Sonetto a Madonna Laura, 

Composto por Gabriel Simeoni, para a Sepultura de Lau- 
ra, vem este Soneto (em pag. xxxiii) no Tom. i de «Le Rime 
dei Petrarca» (Venezia— 1756). (Vid. N.« 32). 

85. Sonetto delV Abate Domenico Lazzarini ai Sepolcro 
dei Petrarca, 

Vem (a pag. XLii) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» 
(Venezia — 1756). (Vid. N.« 32). 

86. Sonetto delV Abate Griovambafista Carminati Nobile 
Viniziano ai Sepolcro dei Petrarca in Arquà. 

Vem (a pag. xlii) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» 
(Venezia— 1756). (Vid. N.« 32). 

87. Sonetto Del Varchi ai Sepolcro dei Petrarca, 

Vem (a pag. xxxiv) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» 
(Venezia— 1756). (Vid. N.« 32). 
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8S. Sonetto (li M. Alessandra Piccolomini fatio in Arquà 
itopra il Sepolcro di M. F. Petrarca. 

Vem (a pag. xxxv) no Tom. i de « Lie Rime dei Petrarcan 
(Venezia— 1756). (Vid. N." 32). 

89. Sonetto Di M. Anton Franceaco Rainerio in Iode dei 
Petrarca. 

Vem (a pag. xxxvi) de aLe Rime dei Petrarcas (Vene- 
zia— 1756). (Vid. N."32). 

90. Sonetto di M. Giovanrii Boccacrio in morte diFrancesco 
Petrarca. 

Vem (a pag. xix) no Tom. l de tLe Rime dei Petrarca» 
(Venezia— 1756). (Vid. N.° 32). 

91. Sonetto D'Incerfo mpra le ceneri dei Petrarca, e di 
M. Laura. 

Vem (a pag. xxxv) no Tom. l de nLe Rime dei Petrarca» 
(Venezia— 1756). (Vid. N.» 32). 

92. Sonetto Ritrovato nella aepoltura di Madonna Laura 
in Avignone dei 1533. 

Vem (a pag. xx) no Tom. I de aLe Bime dei Petrarcan 

(Venezia— 1756). (Vid. N.° 32). 

93. Versi che in alcune Edizioni sono posti sotto le imma- 
gini di Si. Francesco Petrarca, e di Madonna Laura. 

Quadra em decasyllabos italianos que vem publicada (em 
pag. xxxii) Eo Tom. i de «Le Rime dei Petrarcan (Venezia — 
1756). (Vid. N.° 32). 

94. StO)-ia delia Letteratura Italiana delV Abate Girolamo 
Tiraboschi bibliotecário dei Serenissimo Duca di Modena. 

Napoli — A Spese di Gíovanni Muccis — 1777 — 10-4." 
Occnpa-se largamente de Petrarca. 

9B. Sioria delia iMf.eratura Italiana di Girolamo Tira- 
boschi. 

Milano — Dalla Socitità Tipograíiea dè Classici Italiani — 
1822-1826 — 16 vol. iii-8.", com o retrato do auctor (gravado 
em cobre). 
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Occupa-se de Petrarca, n^iiito especialmente no Tom. iii ; 
mas também apresenta referencias ao Poeta nos tomos i, vii e 

XVI. 

96. Dl Giacomo Leopardi volume terzo. Studi Filologici 
raccolti e ordinate da Pietro Pellegi^ini e Pietro Giordani, 

Seconda Edizione, 

Firenze — Felice Le Monnier — 1853 — In-12." 
Insere (de pag. 297 a 300) « Prefazione alie Rime di Fran- 
cesco Petrarca, Pubblicate in Milano da Ant. Fort. Stella, 
nel 1826» ; e (de pag. 301 a 304) «Prefazione alie Rime di 
Francesco Petrarca, Pubblicate nel 1840 in Firenze dal Tip. 
David Passigli». 

97. / Primi Due Secoli delia Letteratura Italiana per 
Adolfo BartolL 

Milano — Casa Editrice Dott. Francesco Vallardi — 1880 
— In.4.« 

Vejam-se nesta obra: Cap. xvi (Francesco Petrarca, suo 
carattere); Cap. xvii (II Misticismo dei Petrarca); Cap. xviii 
(II Petrarca ed il Fapato); Cap.xix (U Petrarca, Roma e Tlta- 
lia); Cap. xx (L'amore dei Petrarca, Laura De Noves De 
Sade) ; Cap. xxi (L^amore dei Petrarca nelle sue opere la- 
tine) ; Cap. XXII (L'amore dei Petrarca nella prima parte dei 
Canzoniere); Cap. xxiii (L^amore dei Petrarca nella seconda 
parte dei Canzoniere e nei Trionfi); Cap. xxiv (II Petrarca e 
i Trovatori); Cap. xxv (II sentimento deli' amicizia nel Pe- 
trarca). 

k) Em franoez 

98. Epitáfio dei Re Francesco Primo sopra la Sepoltura 
di Madonna Latira, 

Escripto em versos francezes (duas quadras), o epitaphio 
que Francisco I, Rei de França, compoz para a sepultura de 
Laura, vem (a pag. Ixxviii) no livro «Le Rime di M. Fran- 
cesco Petrarca» (Venezia — 1739). (Vid. N.^ 30). 

99. Epitaphio dei Re Francesco Primo sopra la Sepol- 
tura di Madonna Laura. 

Constituido por oito versos em francez, vem publicado 
(em pag. xxxii) no Tom. i de «Le Rime dei Petrarca» (Ve- 
nezia— 1756). (Vid. N.« 32). 



100. Hiitíoire de la Littérature d'ltalie. Tires de 1'Ita- 
Ikn de Mr. Tirabosehi, i:t ahrégée par Antoine Landi. 

Beme — 1784 — 5 vol. in-S." 

lio Tom. u occupa-se largamente de Petrarca. 

101. De la Littérature du Midi de 1'Europe, par J. C. 

L. Simonde de Sisinondi. 
Tome premier. 

Paris- — De l'Imprimerie de Crapelet — 1813 — In-S." 
<.t iiltimn capitulo «reste tomo oceiípa-se largamente de Pe- 
trarca. 

102. CEuvre" de Madame de Genlis. 

Paris — (Diversas imprensas) — 1825-1827 — 84 tom. em 
42 vol. in-lg." 

O vol. constituído pelos Tom. xLvii e XLVin acha-se des- 
tinado a uma narrativa romântica sPétrarque et Laurei. (Vid. 
N." 103). 

103. Pétrarqiie et Laure, Par Madame de Genlin. 
Paris — De rimpriraerie de A, Henry — 1825 — 2 tom. 

em 1 vol. in-lS." 

Sao os Tom. XLVii e xLviii das «CEuvres de Madame de 
Genlisi) (indicados no N." 102 do presente Catálogo). 

104. Dante, Pêtrarque et Boccace, à propôs ile Vouvrage 
ih M. Eosnetti: Sullo sph-ito antípapale cke produsse la EÍ- 
fornia, e sulla Hegreta influenza ch'esercitò neUa letteratura 
ã'Europa e specialmente d'ltalia, come risulta da molti suoi 
rlaasici, masBivtíí da Dante, Petrarca, Boccacio. 

Artigo critico de A. W. Schlegel, publicado (em pag. 400 
a 418) no Vol. 24.° da «Eevue des Deux Mondes» (Paris — 
1836). 

105. Le Trioinphe de Pêtrarque. 

Artigo critico ácêrca do quadro exposto em 1836 pelo pin- 
tor Boulanger. 

Vem (de pag. 193 a 194), acompanhado pela respectiva 
gravnra, no Tom. :v (1836) do periódico «Le Magasin Pitto- 
resque» (Paris — Impr. de Bourgogne et Martinet). 

106. La Fontaine de Vaucluse. 

Artigo publicado (em pag. 145 a 146) no Tom. X (1842) 
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do periódico «Le Magasm Pittoresque» (Paris — Imprímerie 
de Bourgogne et Martinet), e acompanhado por uma gravura 
em madeira. 

107. Sm* le génie de Pétrarque. 

Artigo publicado (em pag. 284 a 286) no Tom. xi (1843) 
do hebdomadario «Le Magasin Pittoresquei (Paris — Impri- 
merie de Bourgogne et Martinet). 

Vem acompanhado por uma gravura em madeira com o 
retrato de Petrarca, vistas de Avignon, e o tumulo do Poeta 
em Arquà. 

108. Étude 8ur VArt et la Poésie en Italie — II ^Pé- 
trarque. 

Artigo crítico de Gustavo Planche, publicado (em pag. 770 
a 785) no Vol. 67.® da «Revue des Deux Mondes» (Bruxelles 

— 1847). . 

109. Cours familier de Littérature — Par M. A. de La- 
martine, 

Tome sixieme. 

Paris — Typographie de Firmin Didot frères, fils et C'" 

— 1858-In-8.^ 

Traz um largo estudo (de pag. 1 a 155) sob o titulo «Vie 
et oeuvres de Pétrarque». 

110. CEuvres completes de Victor Hugo. Nouvelle édition, 
omáe de vignettes. 

Poésie. Tome III. 

Les Feiíilles d'Automne — Les Chants du Crépuscule. 

Paris - Imp. Simon Raçon et Comp. — 1860 — In-8.'^ 

Traz (em pag. 397 a 398) uma composição poética, con- 
stituida por 22 alexandrinos, sob a epigraphe «Écrit sur ia 
première page d'un Pétrarque». 

111. Pétrarque. Etude d^apres de nouveaux documents 
par S. Mezieres. 

Paris — Imp. Simon Raçon et Comp. — 1868 — In-18.® 

112. Le centenaire de Pétrarque, 

Artigo de V.-F. M. publicado (em pag. 54) no Tom. xxxv 
do periódico «Le Monde Iliustré» (Paris — 1874). 
Vem acompanhado com três gravuras. 
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113. Le centenaire de Pétrarque, 

Artigo de V.-F. M. publicado (em pag. 70) no Tom. xxxv 
de «Le Monde Illustré» (Paris — 1874), e acompanhado por 
treze gravuras. 

114. Les fêtes de Pétrarque en Provence. 

Artigo descriptivo, assignado por Carlos Monselet, e pu- 
blicado (em pag. 35) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» 
(Paris — 1874). Com seis gravuras em madeira. 

116. Fêtes de Vaucluse^ cinquieme centenaire de Pétrarque, 
Artigo de João Aicard, publicado (em pag. 71) no Vol. 

LXiv do periódico «L'Illustration» (Paris, 1874). 

Vem acompanhado por gravura, na qual se representa um 

préstito civico em commemoração de Petrarca. 

116. Le Centenaire de Pétrarque. 

Artigo publicado (em pag. 36) no Vol. LXiv de «Llllus- 
tration» (Paris — 1874). 

Vem acompanhado pelo retrato de Petrarca em gravura. 

117. Les fêtes d'Avignon, 

Ar-feigo publicado aproposito do quinto-centenario da morte 
de Petrarca (em pag. Õ3) no Vol. lxiv de «LlUustration (Pa- 
ris— 1874). 

Vem acompanhado por gravura que representa o fogo-de- 
vistas em Avignon. 

118. Laure de Noves. A Voccasíon du cinquieme cente- 
naire de Pétrarque. 

Estudo crítico de Henrique Blaze de Bury, publicado (em 
pag. 241 a 283) no Vol. 213.® da «Revue des Deux Mondes» 
(Paris — 1874). 

Nessa memoria inclue-se a traducção franceza, em versos 
alexandrinos, de dois Sonetos de Petrarca. 

119. C'* F. de Grramont — Olim. Sextines et Sonnets. 
Paris — Typ. G. Chamerot — 1882 — In 12.« 

Insere (em pag. 169) um soneto italiano «Al Petrarca». 

O Conde de Gramont que, neste seu livro de composiçSes 
francezas e italianas, apresenta, com poesias suas originaes, 
traducçÕes de versos de Cervantes, de Dante, de Sannazaro, 
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de Thomaz Moore, e do nosso Cam5es, termina por um tpost- 
scriptumt de considerações acerca de sonetos e de sextinas, 
em que se lê o trecho seguinte: 

« Daute, Pétrarque, et Camoéns, et Tasse, 
Dantres encor d'ane asscz haute classe, 
Ont consacré des moments précieuz 
A la sextine». 

120. Philippe Monnier. — Le Qiiattrocento. Essai siir 
Vhistoire littéraire du a'k« 8iècle italien. 

Tome premier, 

Tours — Imprimerie Deslis Frères — 1901 — In-8.® 

No Cap. II do Livro Segundo, occupa-se largamente de 
Petrarca. 

181. Poésies de Victor Hugo — O^ies & Ballades, Les 
Orientales. Les Feuilles d' Automne. Les Chants du Crépuscule. 
Les Voix Intérieures, Les Rayons & les Ombres. 

IHustrations par J,-A. Beaucéj Eustache Loi'say <& Gerar d 
Séguin. 

Paris — S. d. — Imp. Grauthier-Villars — 4 partes (com 
especial paginação para cada uma) em l vol. in-4.®. 

Na collecção «Les Chants du Crépuscule» depara-se-nos 
(em pag. 77) uma composição poética, formada por 22 ale- 
xandrinos, e subordinada ao titulo «Ecrit sur la première page 
d\m Pétrarque». 

Na collecção «Les Rayons et les Ombres» (em pag. 64) 
defronta se-nos, acompanhada por gravura illustrativa, uma 
composição que principia por estes dois versos: 

«Oh ! quand je dors, viens auprès de ma couche, 
ComDie à Pétrarque apparaissait Laura*. ' 



1) Em inglez 

122. Historiccd view of the Literature of the South of 
Europe ; hy J, CL, Simonde de Sismondi. 

Translated from the original ^ with notes ^ and a life of the 
author, hy Thomas Roscoe, 

Fourth Editionj including ali the notes from the last Pa- 
ris edition, 

Vol L 
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London — Richard Clay, Printer — 1853 — In-8.® (com o 
retrato do auctor, gravado em lamina de metal). 

O Cap. X (que decorre de pag. 269 a 293) intitula-se 
«On the influence of Dante o ver his age — Petrarch». In- 
clue-se nelle versão ingleza de algumas composições de Pe- 
trarca, em frente do respectivo texto italiano. 

123. The Petrarch Festival at Avígnon, 

Artigo publicado (em pag. 129) no Vol. LXV do periódico 
aThe lUustrated London News» (2.*^ semestre de 1874). 

Vem acompanhado esse artigo por gravura em madeira, 
que representa o grande préstito civico effectuado em Avi- 
gnon na commemoração do quinto-centenario do óbito de Pe- 
trarca. 

124. Petrarch, 

Soneto inglez de Richard Garnett, publicado (em pag. 27) 
do livro «Dante-Petrarch-Camoens». (Vid. N.® 63). 



lY. Bio-bibliographia (Petrarca e Laara) 

m) Em portngnez 

126. O Archivo Popular, Semanário pittoresco. 

VoL III. 

Lisboa — Typographia de A. J. C. da Cruz — 1839 — 
In-4.^ 

Publica (em pag. 89) artigo biographico acerca de Petrarca 
e o seu retrato em gravura. 

126. Relatório acerca da Bibliotheca Nacional de Liahoa, 
e mais estabelecimentos annexos, dirigido ao Exm,^ Sr. Minis- 
tro e Secretaino d'Estado dos Negócios do Reino No 1,^ de 
janeiro de 1844, por José Feliciano de Castilho Barreto e No- 
ronha, 

Tomo II, 

Lisboa — Typographia Lusitana — 1844 — In-8.° 

Abrange (desde pag. 5 até pag. 340), como appenso do 
Relatório, o «Catalogo das obras do xv. século que possue a 
Bibliotheca Nacional de Lisboa, feito segundo a ordem alpha- 
betico-chronoh)gica do nome das cidades em que foram im- 
pressas; e illustrado com algumas notas». 

Esse Catálogo foi redigido por Francisco Martins de An- 
drade, Conservador da Bibliotheca Nacional de Lisboa; e 
nelle (em pag. 19) se incontra descripto um exemplar das 
obras latinas de Petrarca, exemplar que figura na presente 
Exposição. (Vid. N.« 1). 

127. Miscellanea Histórico- Biographica extrahida de uma 
infinidade de obras antigas e modernas conttndo mais de 1:2U0 
biographias pelo professor e agrimensor Theodoro José da 
Silva. 

Lisboa — Imprensa de J. C>. de Sousa Neves — 1877 — 
In-8.« 

Veja-se-lhe (em pag. 258) uma curta notícia de Petrarca. 
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128. Diccionario Popular histórico, geographico, myiliolo- 
gicoj biographicOj artístico j bíbliographico e litterario^ Dirigido 
por Manoel Pinheiro Chagas, (Collaborado por vários escri- 
ptores, entre esses aquelie que ora está redigindo as presentes 
linhas). 

Vol. 7.« 

Lisboa — Typ. do Diário Illustrado — 1880 — In-4.° 
Traz (de pag. 125 a 126) artigo biographico acerca de 
Laura de Noves). 

129. Diccionario Popular histórico , geographico, mytholo- 
gicOj biographico, artistico, bibliographico e litterario, dirigido 
por Manoel Pinheiro Chagas. (Collaborado por vários escri- 
ptores, entre esses o que redige estas linhas). 

Vol. 9.^ 

Lisboa — Imprensa de Joaquim Germano de Sousa Ne- 
ves— 1881 —In-4.« 

Veja-se (em pag. 329 a 331) artigo bio-bibliographico 
ácêrca de Petrarca. 

130. Centúria de celebridades femininas illustrada com 8 
retratos. 

Lisboa — (Typ. das Horas Românticas) — 1882 — In-32.® 
Constitue o N.® 28 da «Bibliotheca do Povo e das Esco- 
las» (publicado sob a direcção de quem redige este Catálogo). 
Inclue (de pag. 41 a 42) uma resumida biographia de 
Laura. 

131. Tentativas Dantescas por António José Viole prece- 
didas de uma Carta de Sua Majestade Kl-Rei o Senhor D. Pe- 
dro V de saúdo siss ima memoria. 

Coimbra — Imprensa da Universidade — 1883 — In-8.° 
Traz (em pag. 74) referencias á Bibliographia Petrarchiana 
do Professor José Jacome Ferrazzi. 

132. Centúria de celebridades femininas illustrada com 8 
retratos. 

Segunda edição. 

Lisboa — (Typ. das Horas Românticas) — 1 885 — In-32.® 
Constitue o N.® 28 da «Bibliotheca do Povo e das Esco- 
las». 
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Inclue (de pag. 41 a 42) uma breve biographia de Laura, 
perfeitamente egual á da primeira edição do opúsculo. (Vid. 
N.« 130). 

133. Bibliotheca Nacional de Lisboa — Inventario — tíec- 
ção X — Philologia e Bellas-Lettra^. Serie í." (Numeração 
jjretaj. 

Lisboa — 1890 — In-4.'' 

Insere vários N.°* de Bibliographia Petrarchiana. 

134. Bibliotheca Nacional de Lisboa — Inventario — Sec- 
ção X — Philologia e Bellas-Lettras. Serie 2." (Numeração 
vermelha). 

Lisboa — 1893 — In.4.« 

Insere vários N.*** de Bibliographia Petrarchiana. 

136. Bibliotheca Nacioiíal de Lisboa — Inventario — /Sec- 
ção X — Philologia e Bellas-Lettras. Serie .9.* (NuTnera^ção 
azul). 

Lisboa — 1894 — In 4.° 

Insere vários N.®* de Bibliographia Petrarchiana. 

136. Diccionario iUustrado da Lingua Poi^tugiieza^ histó- 
rico^ geogrâphicOy seientífico, m?/thológico^ biogrâphico^ biblio- 
gráphico, etc. segundo o methodo de Larousse. — O mais com- 
pleto de todos os diccionarios portuguezes. Por Francisco de 
Alm£Ída A—P e Henrique Brunswick P^Z. Illustraçdes de 
Francisco Pastor. 

Lisboa — 1898— In-8.^ 

Vejam-se (em pag. 1127) o artigo sobre Laura e (em pag. 
1495) dois artigos subordinados á epigraphe «Petrarca» : ao 
primeiro d'estes dois últimos corresponde um pequenino re- 
trato do Poeta. 

137. Gabriel Pereira — Catalogo dos Desenhos e Agua- 
rellas do Álbum Cifka Da B. N. L. 

Lisboa — Officina Typographica 7, Calçada do Cabra, 
7_1903 — In-8.« 

Enumera as 171 espécies de que se compSe o precioso 
Álbum, organizado em tempos por Venceslau Cifka, e hoje 
pertencente á Bibliotheca Nacional de Lisboa. Entre essas es- 
pécies menciona (sob os N.®* 57 e 56) dois bellos desenhos a 



lápis (executados por Domiogos António Sequeira), em um 
dos quaes se representam Petrarca, Ariosto e Dante, e no 
outro as amadas d'estes três poetas. (Vid. K."' 251 e 252). 

n) Em latim 

i 138. CataloffVB Scriptorvm Ecclesiaeticoroni, sitie illustrium 

\ virorum, cum appeiiãice ewum qui nostro etiam século ãoe.tie- 

I limi claraere. Fer venerabUem vírum, Dominum lohãnem à 

B , Tritíenkem Abbatê Spankemensem, ãisgertígsivú conscriptus. 

^ Coloniffi — Per Petrum Quetell — 1531 — Id-4." 

u Inclue (em fls. 113 a 114) notícia bio-bibliographica de 

8'- Petrarca. 

t O exemplar da Bibliotlieca Kacional tem no frontispício, 

jV como ex-libris, o sêllo (impresso a tinta-de-oleo) da Livraria 

i] ■ de S. Francisco de Xabregas. 

í' 139. Dn- lahannia Vrittkemii ÂbhettU Spanheimentit, de 

g ScriptorUva Eccleaiasticis, sitie per scripta illuatribus ín 

j,i Ecclesia viria Liber Vnvs. 

F Colonise — Ex officina Petri Quentel — 1546 — In-4." 

1^ Noticia bio-bibliographica (em pag. 252 a 253) ácêrca de 

j' Petrarca. 



140. Pavli lovii Novoct»nenaÍs Epiícopi Nvcerini Elogút 
Virorum literis illuatrium, qttotquoi vel noatra vel avoriim me- 
moria vixÈre. 

Totnus I. 

Basileffi — Ex Pernse Officina — 1577 — In-folio. 

Insere (em pag. 8) o elogio biographico do Petrarca. 

141. De Scnptoribvt Eccleaiasticis Lther Vnvs. Roberto 
Card. Jiellarmino e Socieiate lesv avctore. 

Editio recognita, <Ê ab Autore Ípso auctior facta. 
Lvgdvni — Siimptibus Horatij Cardon — 1613 — In-4.° 
Noticia bio-bibliographica (em pag. 218 a 219) ácêrca tle 
Petrarca. 

142. De Scriptoribva Eccleaiasticia Liber Vnva. Roberto 
Curdinale Bellarmíno. 

ColouiEe Agrippiuse — Apud Bernardiitn Gualtheri — 
1631— In-8.° 
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Occupa-se de Petrarca (em pag. 276 a 277) bio-bibliogra- 
phicamente. 

O exemplar da Bibliotheca Nacional tem no pé do frontis- 
pício manuscripta a seguinte declaração: — «Ex Dono R. P. 
Hieronymi de Castilho». 

143. Index Codicum BibltotheccB Alcobaiim^ in qiio non 
tantum códices rece'nsentur^ sed etiam quot tractattis, epistólcíB^ 
&c. singuli códices contineant, exponitur, aliaque animadver- 
tuntur notatu digna, 

Olisipone — Ex Typographia Regia — 1775 — In-4.® 
Traz (na pag. 117) a minuciosa descripção bibliographica 
do «Codex CCLXV» — espécie petrarchiana. (Vid. N.® 64). 

o) Em oastelhano 

144. Catálogo de la Biblioteca de Salva, escrito por D, 
Pedro Salva y MaUen» 

Valência — Imprenta de Ferrer de Orga — 1872 — 2 vol. 
in-8.*> 

Inclue muitas e curiosas referencias a ediçSes raras de 
Petrarca. 

145. Diccionario Enciclopédico Hispano-Americano de li- 
teratura, ciendas y artes. 

Tomo décimoquinto. 

Barcelona — Establecimiento tipográfico de Montaner y 
Simón — 1894 — In.4.« 

Insere artigo bio-bibliographico (em pag. 308 a 311), acom- 
panhado de um retrato de Petrarca. 

p) Em italiano 

146. Compendio ddla Vita dd Petrarca, Fatto da' Sigg. 
Giomalisti d'Italia ColV occasione di riferire la Vita dello 
stesso Poeta scritta dal Chiariss. Sig, Ludovico- António Mu- 
ratori; Posto a carta 186. dei Tomo VIII. dei loro OiornaU. 

Vem (de pag. liv a Ixii) no livro iLe Rime di M. Fran- 
cesco Petrarca» (Venezia — 1739). (Vid. N.« 30). 

147. Vita dei Petrarca scritta da Mons, Lodovico Becca- 
tellif ArcivesçQVO di Ragusi, 
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Vem (de pag. vii a liii) no livro «Le Rime di M. Fran- 
cesco Petrarca» (Venezia— 1739). (Vid. N.** 30). 

148. Catalogo di molte delle principali Edizioni che sono 
state fatte dei Canzoniere di M. Francesco Petrarca; estratto 
dalV Edizione Cominiana^ e disposto per or^dine di Cronologia 
e arricchito di qualche osservazione da G. V, 

No Tom. II (pag. 549 a 576) de «Le Rime dei Petrarca 
brevemente esposte per Lodovico Castelvietro» (Venezia — 
1756). (Vid. N.« 32). 

149. Compendio delia Vita dei Petrarca Fatto d<í Sigg, 
Giornalisti d^Italia ColV occasione di riferire la Vita dello 
stesso Poeta scritta dal Chiariss. Sig. Lodovico- António Mu 
ratori. 

Vem (de pag. xxii a xxv) no Tom. i de «Le Rime dei 
Petrarca» (Venezia— 1756). (Vid. N.« 32). 

160. Vita dei Petrarca scritta da Monsig. Lodovico Bec- 
catelli. 

Vem (de pag. i a xxi) no Tom. i de «Le Rime dei Pe- 
trarca. (Venezia— 1756). (Vid. N." 32). 

q) Em franoez 

161. Le Grand Dictionnaire Historique Par 

M/^ Louis Moréri, 

Nouvelle et deimiere édition revúe, corrigée et augmentée. 

Tome V. 

Paris — Chez Jean-Baptiste Coignard Fils, Imprimeur — 
1732-In.folio. 

Inclue (em pag. 150 a 151) artigo bio-bibliographico acerca 
de Petrarca. 

152. Mémoires pour la vie de François Pétrarque^ tires 
de ses ceuvres et des auteurs contemporains, Avec des Notes ou 
DissertationSj & les Pieces justificatives, 

Amsterdam — Chez Arskée & Mercus — 1 764-1 767 — 3 
vol. in-4.® (com os retratos de Petrarca e de Laura, grava- 
dos em uma chapa de cobre na pagina 1 do Tom. iil). 

Apresenta, no frontispício de cada um dos três Tomos, uma 
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gravura decorativa (em chapa de cobre) e nesta (em dois me- 
dalhões ellipticos) as effigies de Petrarca e Laara. 

É obra escripta pelo Abbé de Sade (Jacques-François- 
Paul-Aldonce). Diz Barbier, no seu «Dictionnaire des ou- 
vrages anonymes», que da obra do Abbade de Sade existem 
exemplares publicados sob o titulo «Oeuvres choisies de Pe- 
trarque», — titulo que se explica pela circumstancia de haver 
nos três volumes traducção franceza de muitos trechos do 
Poeta. 

O exemplar exposto pertenceu á Livraria dos Monges de 
Alcobaça, cujo ex-libris (impresso) e cujo sêllo (a tinta-de-oleo) 
se mostram no frontispicio de todos os três volumes. 

163. La Semaine. 

Conjuncto de ephemerides históricas, publicado (em pag. 
191) no Tom. i (1833) do semanário «Le Magasin Pittoresque» 
(Paris — Impr. de Bourgogne et Martinet, Successeurs de La- 
chevardière). 

Inclue as datas da morte e do nascimento de Petrarca. 

164. Pétrargue, 

Artigo biographico, publicado (em pag. 234 a 235) no 
Tom. IV (1836) do hebdomadario «Le Magasin Pittoresque» 
(Paris — Imp. de Bourgogne et Martinet). 

165. Dictionnaire de la conversation et de la lecture. 
Inventaire raisonné des notions générales les plus indispensables 
à tou8 par une sociêté de aavants et de gens de lettres, sous la 
direction de M. W. Duckett. 

Seconde édition, Tome douzième. 

Paris— Typ. de Firmin Didot, fils et C*« — 1862— In-8.*^ 
Contêm (a pag. 166 e 167) um artigo biographico acerca 
de Laura. 

156. Dictionnaire de la conversation et de la lecture, 
Inventaire raisonné des notions générales les plus indispensables 
à tous par une société de savants et de gens de lettres, sous la 
direction de M, W. DucJcett. 

Seconde édition, Tome quatorzieme. 

Mesnil (Eure) — Typ. de H. Firmin Didot — 1862 — In-8.^ 

Insere (a pag. 426 e 427) artigo bio-bibliographico acerca 
4e Petrarca. 
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157. Marmd du libraire et de VamcUeur de livres 

Par JacqueS' Charles Brunei, 

Cinquihne édition. 

Tome quatrieme. 

Paris — Typographie de Finnin Didot frères, fils et C® — 
1863 — In-8.*^ 

•Traz (de col. 534 a 572) largas indicações bibliographicas 
em referencia ás obras de Petrarca. 

158. NouveUe Biographie Générale depuis les temps les 
plus reculéa jusquà nos jours^ avec les renseignements biblio- 
graphiques et Vindication de^ sources à consulter; puhliée par 
MM. Firmin Didot Frères, sous la direction de M. le D^ Hoefer. 

Tome Trente-Neuvihne. 

Mesnil (Eure) — Typographie de H. Firmin Didot — 1865 
— In-8.« 

Insere (em col. 731 a 751) largo artigo bio-bibliographico, 
assignado por Léo Joubert, ácêrca de Petrarca. 

159. NouveUe Biographie Générale depuis les temps les 
plus recuUs jusqu'à nos jours, avec les renseignements bibUo- 
graphiques et rindication des sources à consulter ; puhliée par 
MM. Firmin Didot Frères, sous la direction de M. le D^ Hoefer. 

Tome TrenteSeptième. 

Mesnil (Eure) — Typographie de H. Firmin Didot — 1866 
— In-8.« 

Insere (em col. 344 a 346) artigo biographico ácêrca de 
Laura de Noves. 

160. Histoire Universelle de V Eglise Catholique par Rohr- 
bach&Tj continuée jusqu'en 1866 par J. Chantrel. 

Cinquième édition. 

Tome X. 

Corbeil — Typographie et stéréotypie de Crété — 1869 — 
In-8.*» 

Traz no Livro 79.^ (em pag. 463 a 464) artigo biographico 
ácêrca de Petrarca. 

161. Catalogue general de la Lihrairie Française pendant 
25 ans (1840-1866) rédigé par Otto Lorenz. 

Tome quatrieme. 
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Strasbourg — Imprimerie de O. Berger-Levrault — 1871 
— In-S.^ 

Insere (em pag. 60) indicações bio-bibliographicas acerca 
de Petrarca. 

162. Gr and Dictionnaire Universeldu XIXsiècle 

Pa7* Pierre Larousse, 

Tome ãixième. 

Paris — Imp. V« P. Larousse et C*« — 1873— In-4.^ 
Insere (em pag. 251) artigo biographico acerca de Laura 
de Noves. 

163. F. Petrarque. 

Artigo biographico assignado pelas iniciaes V.-F. M., e 
publicado (em pag. 33) no Tom. xxxv do periódico «Le Monde 
lUustré» (Paris — 1874). 

Vem acompanhado de um retrato gravado em madeira. 

164. Grand Dictionnaire Universel du XIX siècle 

Par Pierre Larousse. 

Tome douzième. 

Paris— Imp. V^« P. Larousse et C»«— 1874 — In-4.^ 
Traz (em pag. 720 a 721) extenso artigo bio-bibliographico 
acerca de Petrarca. 

165. Dictionnaire Universel des Littératures. Par G. Vape- 
reau. 

Paris — Imprimerie de E. Martinet — 1876 — In-8.® 
Insere (em pag. 1577 a 1579) artigo bio-bibliographico 
ácêrca de Petrarca. 

166. Catalogue general de la Librairie Française depuis 
1840 rédigé par Otto Lorenz. 

Tome sixième. 

Nancy — Imprimerie Berger-Levrault et C*® — 1877. 
Traz (em pag. 387) indicações bio-bibliographicas ácêrca 
de Petrarca. 

167. Catalogtie general de la Librairie Française deptiis 
1840' rédigé por Otto Lorenz. 

Tome huitihme* 
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Nancy — Imprimeríe Berger-Levrault et C*® — 1880 — Iii-8.° 
Insere (em pag. 186 a 187) indicações de Bibliographia 
Petrarchiana. 

168. Manuel du libraire et de Vamateur de livres — Sup- 
plément Par MM, P. Dechamps et G. Brunei. 

Tome deuxieme. 

Paris— Typ. de Firmin-Didot et Cie - 1880— In-8.*» 
Inclue (col. 215 a 222) curiosas informações de Bibliogra- 
phia Petrarchiana. 

169. Catalogue general de la Líbrairie Françaíse depuis 
1840 redige par Oito Lorenz. 

Tome dixihne. 

Nancy — Imprimerie Berger-Levrault et C*® — In-8.® 
Insere (de pag. 399 a 400) indicações bio-bibliographicas 
acerca de Petrarca. 

170. Catalogue general de In Librairie Franqaise depuis 
1840 redige par Otto Lorenz. 

Tome onzième. 

Nancy — Imprimerie Berger-Levrault et C^® — 1888 — 
In.8.*> 

Inclue (em pag. 394) indicações de Bibliographia Petrar- 
chiana. 

171. Catalogue general de la Librairie Française. Conti- 
nuation de Vouvrage d^Otto Lorenz. 

Tome douzième rédigé par D. Jordell. 
Nancy— Impr. Berger-Levrault et C'« — 1892— In-8.'^ 
Traz (em pag. 810) indicação bio-bibliographica acerca de 
Petrarca. 

172. Catalogue de la Bibliotkèque (}e M. Fernando Pcdha. 
Deuxieme paHie. Belles-Lettres — Camonearui. 
Lísbonne — Imprimerie Libanio da Silva — 1896 — In-4.® 
(Catálogo redigido pelo Sr. José António Moniz, que ao 

tempo desimpenhava na Bibliotheca Nacional funcções de 
Amanuense). 

Veja-se (em pag. 91 a 92) o N.® 1149 referente á pri- 
meira edição, extremamente rara, da traducção hespanhola dos 
«Triumphos de Petrarca», por António de Obreg;óu. 
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173. Manuel de biblíographie générale (Bibliotheca bíblio- 
graphica nova) par J/. Henri Stein. 

Macon — Protat Frères, imprimeurs — 1897 — In-8.^ 
Inclue (a pag. 243, 543 e 763) artigos de Bibliographia 
Petrarchiana. 

174. Catalogue annuel de la Líbrairie Franqaise pour 
1898, Rédigé par D. Jordell. 

Sixième année. 

Nancy — Imp. Berger-Levraiilt et C««— 1899— In-8.*^ 
Traz (em pag. 151) notícia bibliographica acerca de Pe- 
trarca. 

176. La Grande Encyclopédie . Inventaire raisonné des 
Sciences^ des lettres et des arts par uiie société de savants et 
de gens de lettres. 

Tome XXVI. 

Tours— Impr. de E. Arrault et C««— S. d. — Iii-8.*^ 

Traz (de pag. 533 a 536) artigo bio-bibliographico acerca 
do Petrarca (illustrado com a vista do tumulo do Poeta). 

176. Nouveau Larousse illustré. Dictionnaire universel en- 
cyclopédique publié sous la directi07i de Claude Auge. 

Tome cinquième. 

Paris — Imprimerie Larousse — S. d. — In-4.® 

Veja-se (em pag. 599) artigo biographico acerca de Laura, 
com a representação (em gravura) da respectiva estatua exe- 
cutada em 1850 pelo esculptor A. Ottin. 



I*) Em allemSo 

177. Brockhaus* Conversations-Lexicon. 
Zehnter Band. 

Leipzig — Druck von F. A. Brockhaus — 1885 — In-8.° 
Traz (em pag. 850) artigo biographico acerca de Laura. 

178. Brockhans^ Conversations-Lexikon. 
Zicblfter Band. 

Leipzig — Druck von F. A. Brockhaus — 1885 — In-8.® 
Traz (em pag. 866) artigo bio-bibliographico acerca de 
Petrarca. 
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m) Em inglez 

179. Encyclopaedia Britannica; or^ a Dictionaiy of arts^ 
Sciences, and miscellaneous liter ature; enlarged and improved, 

The fourth edition. 
Vol, XVL 

Edinburgh — Printed by Andrew Bell; 1810— In-4.« 
Insere (de pag. 235 a 236) artigo hiographico-erítico 
acerca de Petrarca. 

180. The Encyclopcedia Britannica, A IHctionary of arts, 
Sciences, and getieral literature, 

Ninih edition. 

Volume XVIIL 

Edinburgh— Printed bv NeíU & Co. and R. & R. Clark 
— 1885— In.4.« 

Insere (de pag. 706 a 711) largo artigo crítico e bio-biblio- 
graphico acerca de Petrarca. 

181. The Best Books. A reader^s guide to ihe choice of the 
hest availahle books (about íjO^OGO) in every department of Scien- 
ce, Art and Literature, 

A Contrihution towards Sjjstematic Bibliography by WU- 
liam Swan Sonnenschein, 

London — Butler & Tanner, The Selwood Printing Works 
— 1894 — In-8.^ 

Insere (em pag. 772) um trecho de Bibliographia Petrar- 
chiana. 



Y. PolygnpMa (obras do assumpto Tario, mas com reforencias os- 
peciaes a Petrarca o Laura, on com apropriações o citações de 
treclios petrarcliianos) 

±) Em portn^ez 

182. Os Lvsiadas de Luis de Camoês, Coni Privilegio 
Real. Impressos em Lisboa, com licença da saneia Inquisição, 
& do Ordinário.: em casa de António Goçaluez Impressor. 
1572. 

In-4.** (incluídos os dizeres frontispieiaes, supra-menciona- 
dos, em uma portada ornamental, cujo intablamento apresenta 
um pelicano com o bico voltado para o lado esquerdo do 
observador). 

A est. 78 do Cant. ix do Poema (fl. 157 v.) finaliza pelo 
verso italiano — «Tra la spica & la man, qual muro he messo» 
(verso extrahido do Soneto 43.® de Petrarca — Soneto que 
principia por «Se col cieco desir che '1 cor distrugge», etc). 

Entre os três exemplares, que doesta edição-princeps 
d' «Os Lusiadas» possue a Bibliotheca Nacional, ha um muito 
apreciável pelas notas manuscriptas do antigo Bibliothecario- 
Mór José Feliciano de Castilho. 

183. Os Lvsiadus de Luis de Camões. Com Privilegio 
Real. Impressos em Lisboa, com licença da sancta Inquisição, 
& do Ordinário: em casa de António Goçaluez Impressor. 
1572. 

In-4.® (incluidos os dizeres frontispiciaes, supra-referidos, 
em uma portada ornamental, cujo intablamento apresenta um 
pelicano com o bico voltado para o lado direito do observador). 

Esta edição, que durante longo tempo foi considerada pe- 
los críticos a edição primeira do Poema, está hoje plenamente 
averiguado (ena que pese aos teimosos que ainda o contestam !) 
não ser primeira, nem mesmo estampada em 1572: é uma 
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edição evidentemente subrepticia, falèamente attribuidaal572, 
e só muitos annos depois impressa (em 158. . .?). 

Veja-se (em fl. 157 v.) a est. 78 do Cánt. ix do Poema, 
estancia que termina pelo verso de Petrarca — «Tra la spica 
& la man, qual muro he messo». 

184. Carta de Luís Camões a.htí seu amigo. 

Apographo (incluido po Cod. ms. 8:571 da Bibliotheca 
Nacional de Lisboa) por lettra do último quartel do sec. xvi 
ou primeiro do sec. xvii. 

Está incadernado o códice com o lettreiro «Papeis vá- 
rios». 

Traz a Carta uma referencia aos Sonetos de Petrarca. 

186. Os Lvsiadas de Lvis de Camx>ês Príncipe da Poesm 
Heróica. 

Lisboa — Por Pedro Crasbeeck — 1609 — In-4.^ 

Entre os exemplares que doesta edição possue a Bibliotheca 
Nacional avulta um (o exemplar exposto) comprado a Thomaz 
Norton (cujo ex-libris figura no frontispício), exemplar mui 
notável pelas notas manuscriptas (lettra dos fins do sec. xvii 
ou principies do sec. xviii) disseminadas nas margens do livro 
e em fls. brancas intercaladas. Na fl. branca, fronteira ao re- 
verso da fl. 157, vem a seguinte nota (manuscripta) com 
referencia ao verso petrarchiano da est. 78 do Cant. ix do 
Poema : 

«Argensola em hfi son.^^ q começa aFabio, las esperanças 
no son malas» traduzio este verso de Petrarca 

r 

te pene vn muro 
De presto entre la noz y las espigas*. 

186. Os Lvsiadas do grande Lvis de Camoens, Príncipe 
da Poesia Heróica. Commentados pelo Licenciado Manoel Cor- 
rêa. 

Lisboa — Por Pedro Crasbeeck -1613 — In-4.^ 
Apresenta (em fl. 257) nota do commentador ao verso pe- 
trarchiano, por que finaliza no Cant. ix do Poema a est. 78. 

187. Obras do grande Luis de Camões, Príncipe dos Poe- 
tas Heroycos & Lyrícos de Hespanha, novamente dadas a luz 
com os seus Lusíadas cwnmentados pelo Lecenciado Manoel 
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Corrêa com os argumentos do Lecenciado Joam Franco 

Barreto, E agora nesta ultima Impressão correcta, & aceres- 
centada com a sua Vida escrita Por Manoel de Faria Seve- 
rim, 

Lisboa Occidental ^- Na Officina de Josepli Lopes Fer- 
reyra — 1720 — In-folio (com frontispicio a preto e vermelho, 
e retrato do Poeta gravado em lamina de cobre). 

Traz, em referencia ao verso petrarchiano por que ter- 
mina a est. 78 do Cant. ix d'«Os Lusíadas», nota do commen- 
tador Manuel Correia (como na edição d'«Os Lvsiadas» pu- 
blicada em 1613). 

188. Lusíada. Poema épico de Luis de Camões Príncipe 
dos Poetas de Espanha^ Com os Argumentos de João Franco 
BarrettOy Ulustrado com Varias, e Breves Notas, e com hum 
precedente Apparato do qice lhe pertence por Ignacio Garcez 
Ferreira. 

Tomo 11. 

Roma — Officina de António Rossi — 1732 — In-4.° 
Vejam-se (em pag. 228) as notas ao derradeiro verso da 
est. 78 do Cant. ix. 

189. Analise, E combinaqòes filosóficas sobre a elocução, 
è ^stylo de Sá dé Miranda, Ferreira, Bernardes, Caminha, e 
Camdes, segundo o espirito do sábio Programma da Academia 
Real das S ciências, publicado em 17 de Janeiro de 1790. Por 
Francisco Dias. 

. (Coroada na Sessão Pública de Maio de 1792). 

Vem (de pag. 26 a 305) no Tom. iv das «Memorias de 
Litteratura Portugueza, publicadas pela Academia Real das 
Sciencias de Lisboa» (Lisboa — Na Officina da mesma Aca- 
demia -^ 1793 — In-4.«). 

Francisco Dias Gomes, o auctor d'esta Memoria, occupan- 
do-se de Sá de Miranda, apresenta (de pag. 71 a 90) a apre- 
ciação crítica da «Canção a Nossa Senhora» (que diz «imi- 
tada do Petrarca»). 

190. Obras completas de Fílinto Elysio. 

Segunda edição, emendada, e accrescentada com muitas 
Obras inéditas. 

Paris — Na officina de A. Bobée — 1817-19— 11 vol. 
in-8.° (com o retrato do auctor em gravura de cobre). 
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Veja-se no Tom. i (em pa^. 366) a «Ode á 111.'°^ Ex. 
Senhora D. Marianna Joaquina de Vilhena Coutinho» (com três 
versos de Petrarca por epigraphe) ; no Tom. iv (em pag. 177) 
a «Ode a Delmira» (com três versos de Petrarca por epigra- 
phe), depois (em pag. 199), a «Ode á morte d'uma senhora» 
(com quatro versos de Petrarca por epigraphe), composição 
que d^est^arte principia 

«Dai-me, Amores, a Lyra de Petrarca, 
Que outra Laura morreo » 

e finalmente (em pag. 262) outra Ode, em que por epigraphe 
também seu auctor inscreveu dois versos petrarchianos. 

191. Censura das Lusíadas, Por José Agostinho de Ma- 
cedo, 

Tomo IL 

Lisboa — Impressão Regia — 1820 — In-8.** 
Veja-se (em pag. 218) a crítica do commentador á intro- 
missão do verso petrarchiano («Tra la spica e la man qual 
muro è messo») na est. 78 do Cant. ix d' «Os Lusiadas». 

192. O Retrato de Vénus ^ poema por J, B, da SUva Lei- 
tão d^AÍTíieida Garrett, 

Coimbra — Na Imprensa da Universidade — Anno 1. 
(1821) — In-8.« 

Traz (em pag. 93) uma nota ao Canto iv do Poema, onde 
invoca dois versos de Petrarca por argumento na questão de 
preferencias entre cabellos pretos e cabellos loiros. E mais 
abaixo, em outra das notas, cabe novamente ensejo a Garrett 
de citar três versos petrarchianos. 

193. Os Lusiadas^ poema épico de Luis de Camões^ resti- 
tu ido d sud primitiva linguagem^ auctorisada com exemplos 

extrahidos dos escriptores contemporâneos a Camdes 

por José da Fonseca, 

Paris — Na Typographia de Fain e Thunot — 1846 — 
In-8.® (com o retrato de Cam5es, gravado em chapa de me- 
tal). 

Veja-se (em pag. 544) a nota referente ao verso petrar- 
chiano por que termina a est. 78 do Cant. ix. 
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194. Ensaio Biographico- Critico sobre os mdhores Poetas 
Portuguezes. Por José Maria da Costa e Silva. 

Tomo 11. 

Lisboa — Na Imprensa Silviana — 1851 — In-8.® 

Traz (em pag. 10) o confronto de Sá de Miranda com Pe- 
trarca; e (de pag. 21 a 22) faz a critica da «Canção a Nossa 
Senhora» («imitada ou livremente traduzida de Petrarcha»). 

Depois (em pag. 88 a 89) refere-se o auctor á inspiração 
que António Ferreira bebeu nos sonetos petrarchianos. 

196* Ensaio Biographico- Critico sobre os melhoi^es Poetais 
Portuguezes. Por José Maria da Costa. e Silva. 

Tomo IIL 

Lisboa — Na Imprensa Silviana — 1851 — In-8.® 

De pag. 118 a 121, vem discutida pelo auctor a influen- 
cia que Petrarca exerceu sobre Cam5es, e vem outrosim tran- 
scripto um Soneto do amador de Laura em confronto com ou- 
tro do amador de Nathercia. Em pag. 138 incontram-se novas 
referencias ao petrarchismo de Camões. 

196. Historia Universal por Cezar Cantu, 
Tomo sétimo. 

Lisboa — Typographia d* Aguiar Vianna — 1855 — In-4.® 
(com lithographias). 

Inclue (na pag. 210) palavras de Petrarca relativamente á 
incorrecção das cópias manuscriptas ; e (de pag. 405 a 418) 
largas referencias ao Poeta, assim como também (nas respe- 
ctivas notas) várias citações de versos petrarchianos. 

197. Obras de Luiz de Camdes precedidas de um ensaio 
biographico no qual se relatam alguns factos não conhecidos da 
sua vida augmentadas com algumas composições inéditas do 
poeta pelo Visconde de Juromenha. 

Lisboa — Imprensa Nacional — 1860-69 — 6 vol. in-8.®, 
com o retrato de Camões (gravado em cobre) e várias outras 
estampas. 

Alem das innumeraveis referencias a Petrarca, dissemina- 
das pelo commentador Visconde de Juromenha no decurso da 
publicação, veja-se especialmente no Tom. v a traducção por- 
tugueza (em tercetos) dos «Triumphos de Francisco Petrarca» 
attribuida pelo citado Visconde a Liiiz de Camões. (Vid, 
N.« 40). 
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O exemplar pertencente á «Camoniana» da Bibliotheca 
Nacional de List)oa offerece uma particularidade, que lhe dá 
foros de muito estimável: de pag. 444 a 447, — onde o Vis- 
conde de Juromenha poz fronteiros, para melhor se cotejarem, 
um trecho da versão portugueza do «Trionfo de la Morte» 
e o respectivo texto italiano, — o Conselheiro António José 
Viale (que na Bibliotheca Nacional foi Conservador) deixou 
por seu punho escriptas a lápis annotaçSes criticas acerca da 
tradncção. 

198. Historia dos Quinhentistas por Theophilo Braga — 
Vida de Sá de Miranda e sua eschola. 

Porto — Imprensa Portugueza — 1871 — In-8.® 
Occupando-se da «Canção a Nossa Senhora», transcreve 

(de pag. 37 a 38) palavras de Francisco Dias Gomes. (Vid. 

N.*» 189). 

199. Historia Universal por César Cantu, Nova ediçõo 
vertida da franceza de 1867 por Manuel Bernardes 

^Branco. 

Segunda edição. 

Volume Vn. 

Lisboa — Imprensa de J. G. de Sousa Neves — 1877 — 
In-4.« 

Vejam-se (em pag. 270 a 271) palavras de Petrarca em 
referencia á incorrecção das cópias e á incúria dos copistas 
Bos códices manuscriptos. 

200. Historia Universal por César Cantu. Nova edição 

vertida da franceza de 1867 por Manuel Bertuxrdes 

Branco. 

Segunda edição. 

Volume VIU 

Lisboa — Imprensa de J. G. de Sousa Neves — 1877 — 
In-4.^ 

Inclue (de pag. 123 a 131) um desinvolvido estudo acerca 
de Petrarca, e o confronto de Petrarca com Dante. 

201. A Consciência dos Séculos. Poema por J. Leite de 
Vasconcellos. 

Porto — Typ. Nacional — 1880 — In-8.^ 

Entre os vários trechos de que se compõe este poemeto, 
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incontra-se (em pag. 24) um Soneto que precisamente finaliza 
com a transcripção do mesmo verso italiano («Che quanto 
piace ai mondí> è breve sogno») por que termina o primeiro 
dos Sonetos de Petrarca. 

202. Os Lusíadas do século XIX por João Ftlix Pe- 
reira. 

Lisboa — Typ. da «Bibliotheca Universal» — 1880 — 
In-8.« 

Em pag. 235 vem o verso petrarchiano do Cant. ix, assim 
modificado: — «Fra la spiga e la man qual muro è messo». 

203. 'Os Lusíadas de Luiz de Camões. Edição critica e 
annotada em todos os logares duvidosos^ restituindo, quanto 
possivelj o texto primitivo pela correcção de erros que nunca se 
tinham expungido. Por Francisco Gomes de Amorim, 

Tomo IL 

Lisboa — Imprensa Nacional — 1889 — In-8.^ 
Veja-se (em pag. 205) o commentario ao último verso da 
est. 78 do Cant. ix do ?oema. 

204. Bibliotheca Nacional de Lisboa, Notícias por G. P. 
IL A estatua da rainha D. Maria L — Sala de visitas. — 

Gabinete do Director. — Sala de leitura publica. — Gabinete 
de Bdlas- Artes. — Jornais. — Os azulejos de N. S.^ da Vida. — 
Manuscriptos . — Camoniana. — Os códices dos monges de Alco- 
baça. — Livros com illuminuras. — Collecçoes Elzevir e Bo- 
doni. — Livros orientaes. — Incunabulos. — A Bíblia de Gut- 
temberg. — Os livros reservados. — Gabinete de numismática. — 
Gabinetes do Inspector e do Secretario. — Secretaria e Thesou- 
raria. — Cartas geographicas. — Os terraços. 

Lisboa — Typ. do Dia— S. d.— In-8.« 

O auctor das «Noticias» (semi occulto sob as iniciaes 6. 
P.) é b Sr. Gabriel Pereira (naquelle tempo Conservador- 
Director da Bibliotheca Nacional), que, em pag. 15 do seu 
escripto, se refere á existência do códice petrarchiano men- 
cionado no presente Catálogo sob o N.^ 61. 

205. Xavier da Cunha — Pretidão de amor — Endechas 
de Camões a Barbara escrava, seguidas da resjjectiva traduc- 
ção em varias línguas e antecedidas de um preambulo. 

Lisboa — Imprensa Nacional — 1893-95 — In-S.** 



Cita-se neste livro (em pag. 131, 144 e 146) a pronan- 
ciada predilecção que Petrarca sentia pelos cabellos loiros, 
como elemento característico da belleza feminil. E (em pag. 214 
e 232) outras referencias se incontram ao amador de Laura. 

QOQ. Historia da Litteraíura Poríugueza — Sá de Miranda 

K a Eechola Italiana por TheophUo Braga, 

Porto — Imprensa Moderna — 1896 — In-8." 

Vejam-se (em pag. 12õ e seguintes) curiosas referencias a 

Petrarca e á influencia que sobre Sá de Miranda exerceu o 

petrarchismo. 

207. Luiz de Carrúies — O» Lusiada». Com argumentos 
novos em estancias heróicas. — Grande Kdição Autographi- 

ra profusamente illustrada com desenhos allegoricos, 

riiratos inéditos de Vasco da Gama e de Luiz de CamZes 

Dirigida por Fernandes Costa. 

Lisboa — Nos prelos da Companhia Nacional Editora — 
1898 — In-4.° 

Veja-se (em pag- 492) a reprodueçSo autographica da 
est. 78 do Cant. ix do Poema (estancia copiada pelo Sr. Vis- 
;!onde de S. Boaventura). 

208- Luís de Camdes — Lusiadas. Ediç3o para as escolas 
Revista, prefaciada e annotada por Mendes dos Remédios. 
Coimbra— Typ. F. Amado — 1900 — In-8.'' 
Veja-se (em pag. 268) a nota ao verso petrarchiano intro- 
mettido por fecho da est. 78 no Cant. ix. 

201). Bihliotheca Nacional de Lisboa. Noticias por G. P. 

JL A estatua da rainha D. Marta I. — Sala de visitas. — 
Gabinete do Conselho. — Sala de leitura publica. — Gaínnete de 
JSellas-Artes. — Jomaes. — Os azulejos de N. S." da Vida. — 
Manuscripios.- — Camoniana.— Os códices dos monges de Alco- 
/'liça. — Lioroe com illuminuras. — Collecçdes Ehevir e Boão- 
iii. — Livros orientaes. — Incunabulos. — A Biblia de Guttem- 
herg. — Os livros reservados. — Gabinete de numismática. — 
Gabinetes do Bibliolhecario-mór e do Inspector. — Secretaria e 
ITiesouraria. — Cartas geographicas. — Os terrados. 

2.* edii^õo. 

Lisboa — Typograpbia do eDia» — 1903 — In-S." (a que 
serve de frontispício a capa impressa em papel-de-cór). 
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O aiictor do opúsculo (semi-occulto sob as iniciaes G. P.) 
é o Sr. Gabriel Pereira (Inspector das Bibliothecas e ArcKi- 
vos Nacionaes) que (em pag. 15) se refere á existência do có- 
dice petrarchiano mencionado na presente resenha sob o 
N.*» 64. (Vid. também N.° 204). 

210. Carta de Luis Camões a hum seu amigo. 

Cópia manuscripta executada pelo Sr. José António Moniz 
(Segundo-Conservador da Bibliotheca Nacional de Lisboa) so- 
bre o apographo mencionado sob o N.® 184 do presente Ca- 
tálogo. 

In-folio de 6 fls. (só na frente escriptas). 

Traz (na fl. 6) referencia aos Sonetos de Petrarca. 

211. J* Barbosa de Bettencourt professor do Lyceu Na^ 
cional de Lisboa — Subsídios para a leitura dos Lusíadas — 
Notas explicativas, geographicas, históricas e litterarias se- 
guidas de duas cartas geographicas. 

Paris— Livraria Aillaud e C»»— 1904— In-16.« 

Inclue (em pag. 248) uma interessante nota sobre o verso 

petrarchiano por que finaliza no poema de CamSes a est. 78 

do Cant. ix. 

212. Í7wa Carta inédita de Camões, 

Publicada, com annotaçÕes e commentarios de Xavier da 
Cunha, no Vol. iii (pag. 26 a 50) do «Boletim das Bibliothe- 
cas e Archivos Nacionaes» (Coimbra — Imprensa da Univer- 
sidade — 1904 — In-8.«). 

Vejam-se no te^to e nas notas (pag. 40 e 46) referencias 
á estima que dos Sonetos de Petrarca fazia Camões e á in- 
fluencia que sobre este deve aquelle ter exercido litteraria- 
mente. 

(Vid. no presente Catálogo os N.^» 184 e 213). ^ 

213. Uma Carta inédita de Cavwes — Apographo existente 
na Bibliotheca Nacional de Lisboa agora commentado e publi- 
cado pelo Director* da mesma Bibliotheca Xavier da Cunha, 

Coimbra — Imprensa da Universidade — 1904 — In-8.® 
Inclue (em pag. 21 e 27) referencias a Petrarca e á influen- 
cia que este exerceu sobre Camões. 

O apographo publicado neste opúsculo é o que vai men- 
cionado sob o N.« 184. (Vid. também o N.« 212). 
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ii) Em oaatelhano 

214. Lavrei de Apolo, Con atras Rimas. Por Lope Fdix 

ãfi Vega Carpio, 

Madrid — Por luan Gonçalvez — 1 630 — In-4.° 
Apresenta referencias a Petrarca e citacííes de seus versos 

em fls. 17 /, 68, 81 e 99. 

216. Lvsiadas de Lvis de Camoens, Príncipe de los Poetas 
de Espana Comentadas por Manuel de Faria i Sousa, 

Madrid — Por Ivan Sanchez — 1639 — 4 tom. em 2 vol. 
in-folio (com gravuras). 

Veja-se no Tom. iv (col. 223 a 226) a est. 78 do Cant. ix 
do Poema e a substanciosa nota do commentador ao verso pe- 
trarchiano por que finaliza a referida oitava. 

O exemplar exposto distingue -se, d^entre os outros que 
'la mesma obra possue a Bibliotheca Nacional, pela especialidade 
singular de ser impresso em papel de grande forma e de su- 
perior qualidade. 

216. Fvente de Aganipe o Rimas Varias De Manuel de 
Faria -% Sousa, "^ 

(Partes I, II, III, IV). 

Madrid — Por Carlos Sanchez Bravo (as três primeiras 
partes) e por luan Sanchez (a 4.* parte) — 1646 (as três pri- 
meiras partes) e 1644 (a parte 4.*) — 4 vol. in-8.^ (com o re- 
trato do auctor, em gravura de madeira). 

Inclue numerosas referencias a Petrarca em todas as quatro 
partes, e na 1.* (em pag. 52^ jf) um afamado Soneto que 
assim principia: 

«El culto celestial se celebrava 
dei mayor Viernes en la Iglesia pia, 
quando por Laura Franco se encendia 
i Liso por Natércia se inflamava». 

217. Rimas varms de Luis de Camoens Com- 

mentadas por Maniud de Faria^ y Sousa. 

Tomo /. y 11. 

Lisboa — En la Imprenta de Theotonio Dâmaso de Mello 
Impressor de la Casa Real — 1685 — In-folio. 

Incluem-se a cada passo, nos commentarios, referencias 
aos pontos de contacto entre Camões e Petrarca. 
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218. Rimas varrias de Lvia de Carrwens. .'. Çommen- 

tadas por Manuel de Faria, y Sousa. 

Tomo IIL IV. y V. 

Lisboa — EnlalmprentaCraesbeeckiana — 1689 — In-folio. 
Vejam-se (passim)^ nas notas do commentador, approxi- 
maçÕes entre Camões e Petrarca. 

219. Los Lusíadas, poema épico de Luis de Camoens, que 
tradujo ai castellano Don Lamberto GiL 

Madrid — Imprenta de D. Miguel de Burgos — 1818 — 2 
vol.'in-8.** (que constituem os Tom. i e ii da coUecção (em 
três tomos) das «Poesias de Luis de Camoens»). 

O Tom. II inclue (de pag. 248 a 249) uma interessante 
nota acerca do sentido que se deve dar ao verso petrarchiano, 
com que Luiz de Camões fechou a est. 78 do Cant. ix d' «Os 
Lusiadas». 

220. Historia Universal escrita parcialmente por reputados 
profesores alemanes, bajo la direccion dei eminente historiógrafo 
Guillermo Oncken. Traduccion directa dei aleman revisada por 
Dom Nemésio Femandez Cuesta, 

Tomo séptimo. 

Barcelona— Establecimiento Tipografico-Editorial de'Mon- 
taner.y Simon — 1890— In-4.^ 

Occupa-se largamente (em pag. 9 a 18) de Francisco Pe- 
trarca. 

^) Em italiano 

221. Geneologia de gli Dei. I Qvindici Libri di M, Gio- 
vanni Boccaccio sopra la origine, et discendenza di tutti gli Dei 
dé gentili, con la spositione, & sensi allegorici delle favole, & 
con la dichiaratione delV historie appartenenti a detta matéria. 
Tradotti et adomati per M. Giuseppe Betvssi da Bassano. 

Aggivntavi la vita dei Boccaccio. 

Vinegia — Per Comin da Trim di Monferrato — 1553 — 
In-4." 

Inclue na Vida de Boccaccio interessantes referencias a 
Petrarca. 

Este exemplar possue o exrlibris do afamado bibliophilo 
D. José da Silva Pessanha. 

222. / Lusiadi. Poema di Luigi di Camoens tradotto daUa 
lingua portoghese da Felice Bellotti. 
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Milano — Presso Cario Branca — 1862 — la-S." (com o re- 
trato do traductor, gravado em lamina de metal). 

Veja-se (em pag. 454) uma curiosa nota apropósíto do 
verso de Petrarca, introduzido por CamSes como remate da 
est. 78 no Caat. ix do Poema. 

223. La Stella d'Italia o nove tecoU di Casa Savoia per 
PUtro Cordli. 

Vól. primo. 

Milaoo— DittaWilmonl — 1867 — In-4.' 

Na Parte Primeira do Livro IX apparecem largnissimas 
referencias a Petrarca, íllustradas com uma gravura, na qual 
se repr.'ísenta entre outras a figura do Poeta. 

234. / Lueiadi di Luigi Camoens coUa vita deW autore — 
Traduzione con note di Adriano Bonaretti. 

Livomo — Coi tipi di P. Vaunini e F. editori — 1880 — 
In-S." 

Tem (na pag. 283) nota ao verso petrarchiano da est. 78 
do Cant. ix. 

^v) "Em I^anoez 

335. Lea Lúsiades, ou Les Poriugais, poSme de Camoens, 
en dix ckanis — TVaduction nouvelh, avec des notes. Par J. 
B" J" MillU. 

Paris — De 1' Imprimerie de Firmín Didot — 1825 — 2 vol. 
in-8." 

Veja-se (em pag. 141 do Tom. ii) a nota ao verso petrar- 
chiano, por que finaliza a est. 78 do Cant. ix do Poema. 

226. Sainte Maãeleine. 

Artigo publicado (em pag. 21 a 22) no Tom. i (1833) do 
semanário «Le Magasin Pittoresque» (Paris — Impr. de La- 
ehevardière). 

Inclue citação de versos latinos de Petrarca em traducção 
franceza. 

227- Li/cée ou Cours de LUtérature ancienne et modeme, 
par J, F. La Harpe, avec^ des notes de divers conanentateurs. 

Paris — Imprimerie d'Everat — 1834 — 2 vol. ín-S." (com o 
retrato do auctor, gravado em lamina de metal). 

Vejara-se (em pag. 427 do Tom. i) as referendas criticas 
a Petrarca. 
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Exemplar elegantemente incademado em vitella/com re 
levos nas pastas. 

228. Les Lusiades de L, de Camoens. Traduction nouvelle 
par MM. Ortaire Fournier et Desaules^ revue^ annotée et suivie 
de la traduction d^un choix des poésies diverses avec une notice 
biographique et critique sur Camoens, par Ferdinand Denis. 
Paris — Imprime par Béthune et Plon — 1841 — in-12.® 
Veja-se (em pag. 364) a nota ao verso petrarchiano, por que 
finaliza no Cant. ix a est. 78 do Poema. 

229; Les Lusiades ou Les Portugais, poeme en dix chants, 
par Camoens; Traduction de J.-B.-J. MUlié, revue, corrigée et 
annotée par M. Duheux de la Bibliotheque Royale. Précédée 
d' une Notice sur la vie et les ouvrages d-e Camoens, por M. 
Charles Magnin. 

Paris — Typographie de Lacrampe et Comp. — 1841 — 
In.l2.*> 

Em pag. 304 a nota acerca do verso petrarchiano por que 
termina a est. 78 do Cant. ix do Poema. 

230. Histoire des Revolutions d'Italie ou Guelfes et Gi- 
helins par J, Ferrari. 

Tome troisihne. 

Paris — Imprime chez Bonaventure et Ducessois — 1858 — 
In-8.« 

No Cap. IX da Septima Parte da obra (capitulo que de- 
corre de pag. 388 a 406) o auctor occupa-se largamente de 
Petrarca. 

231. Histoire Universelle de César Cantu. Traduite par 
Euglne Aroux et Piersilvestro Leopardi. Revuepar MM. Amédée 
Renée, Baudry, Chopin, Dehèque^ Delatre, Lacombe et Noel 
des Vergers — Troisième édition parisienne entierement revue 
d'après la derniere édition italienne par M. Armand Lacombe 
sous les yeux de Vauteur. 

Tome douzieme. 

Paris — Typographie de Firmin Didot Frères, Fils et C*® 
— 1867 — In-8.« 

Abrange-se neste Tomo o Livro xiii da obra, em cujo 
Cap. XXVII ha vários sub-capitulos, dois dos quaes (pag. 574 
a 584) se occupam de Petrarca e do parallelo entre Dante e 
Petrarca. 



No Cap. I (em pag. 9 a 10) transcrevem-se (traduzidas) 
riResSês de Petrarca ácèrca da incuria dos copistas na tran- 
snipção dos manuscríptos. 

232. Le« Lusiadea de Camoens. TraducHon nouvdle an- 

lu.fée et accompagnée ãu texte portugats et prêcéãée d'une es- 
i/n!sae biograpkique sur Camoens par Femanã ã'Azeveão. 
Paris — Imp. SimoD Ka^oa et Comp. — 1870— In-8." 
Veja-se (em pag. 587) a nota ao verso de Petrarca intro- 
ilii/,ido na est. 78 do Cant. IX. 

233- Les Lusiades de Camoens. Traãuction nouvelle an- 
•i'i!êe et accompagnée ãu texte portugais et précédée ã'une es- 
ijiiisse biographique sur Camoens par Fei-nand ã'Azeveão. 

Seconde édition revue et corrigée. 

Paris — Typographie Lahure — 1877 — 111-8.' (In-fine, diz: 
Imp. Simon Raçon et Comp.)- 

Traz (em pag. 587) a mesma nota da I.' ediçSo com res- 
]íi ito ao verso petrarchiaco por que termina a est. 78 do 
l '^Et. IX do poema (devendo advertir-se que para esta 2.' 
edição foram em grande parte aproveitadas fls. da 1.''). (Vid. 
K." 232). 

234. Camoens et Les Lusiades. Etude biographique, his- 

I rii/ue et littéraire suívie ãupoeme annotépar Clóvis LaTnarre. 

Paris — Imp. E. Capiomont et V. Renault— 1878 — In-S." 

Veja-se (em pag. 555) a nota ácêrca do verso petrarchiano 

iuiroduzido, no Cant. ix d' tOs Lusiadass, como remate da 



YI. Iconograpbia (Petrarca e Laora) 



jl) Retratos 

235. (Retratos de Petrarca e Laura), 

Gíravura em madeira (que, na sua maior altura e na sua 
máxima largura, mede 0™,053 por 0"^,048), publicada na obra 
«II Petrarca» (Leone - 1547). (Vid. N.«' 21). 

O desenho representa uma chapa cordiforme, na qual se 
acham, voltadas uma para a outra, as eflSgies de Petrarca e 
Laura; na chanfrádura doeste coração nota-se a figurinha de 
Cupido a disparar uma setta. 

236. (Retratos de Laura e Petrarca), 

Gravura em madeira (O^^jOSô por 0™,070) que representa 
uma elegantissima taça, da qual emergem os bustos de Laura 
e Petrarca. 

Esta gravura vem no verso da fl. 2.* (preliminar) da obra 
«II Petrarcha con Tespositione d^Alessandro Vellvtello» (Vine- 
gia — 1550). (Vid. lí.« 22). 

237. (Retratos de Petrarca e Laura), 

Dois medalhões ellipticos (cada um dos quaes mede 
0'",053 de altura e 0"",040 de largura) na parte superior d» 
portada frontispicial (gravada em madeira), por qiie abre a 
obra «II Petrarcha con la spositione di M. Giovanni Andrea 
Gesvaldo» (Venetia — 1553). (Vid. N.^ 23). 

23 S. (Retratos de Petrarca e Laura), 

Gravura em madeira (0™,067 por 0"^,051) no verso do fron- 
tispicio da obra «II Petrarca Con dichiarationi non piu stam- 
pate» (Venetia — 1573). (Vid. N.^ 26). 
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239- (Retratos ãe Laura e Petrarca). 

Graviira em madeira (0'",028 por O™ ,035) que vem no verso 
da fl, 8 da obra oíl Petrarca di nvovo ristampato^ (Vene- 
tia — 1592). (Vid. N," 28). 

S40. (Retrato de Petrarca). 

Gravura de madeira, em chapa oval (0"',049 por O" ,040) que 
vem Eo frontispício da obra sFrancisci Petrarchae de remediis 
vtriusque FortuDa;» (S. I.— 1616). (Vid. N." 7). 

341. (Retratos de Petrarca e Laura). 
Gravura rectangular em lamina de cobre, assignada por 
Carlos Orsolini. O desenho mede 0'",123 por O™, 067. Representa, 
no meio de vários aceessorios allegorieo-deeorativos, o busto 
de Petrarca (esculpido) em contemplação estática perante o 
retrato de Laura. E na parte inferior do desenho estes quatro 
versos : 

«Dal loro onesto, ardente, e vivo amora 

Nacque uno atil che mai aoa ebbe egualo: 

Oaáa vita D'ha Tua chiara, immortale ; 

DeJI' altra il bel fia sempre in soinmo onore*. 

Defronta esta gravura com o rosto de aLe Kime di M. 

Francesco Petrarca» (Venezia— 1739). (Vid. N." 30). 

24S. (Cento e vinte e septe gravuras executadas em lami- 
nas de cobre, e disseminadas pelos dois tomos da puhUea^ão 
tLe Rime dei Petrarca^ (Venezia— 1756) ~Y\A. N." 32). 

Nestas illtistrações, que figuram quasi todas como ele- 
mentos decorativos do texto petrarchíano, e na maior parte 
das quaes se nos offerecem representados ora o vulto de Pe- 
trarca e ora o de Laura, entram como desenhistas Francisco 
Fontebasso, Jo. Magnini, Jo. Bapt. Moretti, G. Zompini, M. 
Ãug. Schianonio, e como gravadores Z. B. Brustolon, B. 
Crivellari, G. Zompini, Jac. Leonardis, Z. Magnini, J. Ma- 
gnini, e Cattini. 

243. (Petrarca laureado no Capitólio). 

Gravura rectangular de Z. Baptista Brustolon (em lamina 
de cobre) sobre desenho de Francisco Fontebasso. O desenho 
mede 0"',197 por C-.ISO. 

Vem publicada fem fl. aparte) fronteira ao rosto do Tom. i 
de «Le Rime dei Petrarca» (Venezia — 1756). (Vid, N." 32). 
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S44. (Retratos de Petrarca e Laura). 

Gravura rectangular, executada em chapa de cobre (sobre 
desenho do próprio gravador) por J. Magnini. 

Mede o desenho O", 204 por O'", 138; e apresenta quatro re- 
ctângulos parciaes que, symetriearoente dispostos, correspon- 
dem aos quatro ângulos da chapa. No primeiro rectângulo 
superior está o retrato de Petrarca; no segundo, o de Laura; 
no primeiro inferior, a inscripção «Simion de Senis me fecit 
svb Anno Domini M. CCCXLIIII; no segundo rectângulo in- 
ferior, figurada uma lapide com inscripção de quatro versos. 

Vem esta gravura no Tom. ii de iLe Bjme dei Petrarca» 
(Venezia— 17Ô6). (Vid. N." 32). 

245. (Retratos de Petrarca e Laura). 

Gravura rectangular de li. Crívellari, com ornatos de Jo. 
Bapt. Moretíi, — em lamina de cobre (cujo desenho mede 
O'",200 por 0",128.) 

Vem publicada no Tom. I de «Le Rime dei Petrarca* 
(Venezia— 1756. (Vid. N." 32). 

246. (Retratos de Petrarca e Laura). 

Gravura em chapa de cobre na pag. 1 do Tom. Iii das 
«Mémoires pour la vie de François Pétrarque» (Amsterdam — 
1764-1767). (Vid. X.» 152). 

Os dois retratos acham-se gravados em dois rectângulos. 
Sob o primeiro, está aberto o nome de iPetrarcai; sob o se- 
gundo, lê-se «Diva Lavra«. Na parte superior da chapa 
lê-se gravado este letíreiro aSimíon, de Senis me fecit svb. 
A. D. M. CCCXLIIII». O desenho mede approximadamente 
0'",070 por 0'",125. 

247- (Retratos de Petrarca e Laura). 

Gravura executada por Pb. Sauvan em chapa de cobre, 
sobre desenho do próprio gravador, desenho que mede 
O" ,056 por O™ ,082, e que representa a figura da Fama a se- 
gurar dois medalhões ellipticos, em um dos quaes se vê a 
effigie de Petrarca e no outro a effigie de Laura. 

Vem no frontispício de cada um dos três tomos das «Mé- 
moires pour la vie de François Pétrarque» (Amsterdam — 
1764-67). (Vid. N." 152). 

218. (Retratos de Laura e Petrarca). 

Gravura decorativa (em lamina de cobre) no frontispício 
da edição de oLe Rime dei Petrarca» fDresda — 1774). 
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Nessa gravura (cujo desenho mede O" ,057 por O'" ,071) figu- 
ram dois medalhões elhptioos, O primeiro dos quaes apresenta 
(com o lettreiro «Lavra») a effigie da amada de Petrarca, e 
o segundo contêm (eom o lettreiro «Petrarca») a effigiè do 
Poeta. (Vid. N." 33). 

249. (Retrato d<: Laura). 

Gravura aherta em lamina de cohre por José Benaglia, 
e publicada no Tom. i de «Le Rime di M. Francesco Pe- 
trarca illustrate eom note da! P. Francesco Soaveu (Jlilano 
— 1805). (Vid. N." 34|. 

O retrato conslitue medalhão elliptico (0'",114 por 0'",C85). 

O desenho da gravura é cópia do retrato pintado por An- 
gelo Bronzino, outrora perteneente á «Galeria Arese Lucini» 
e depois depositado na Bibliotheca Nacional de Milão. 

250. (Retrato de Petrarca). 

Gravura aberta em lamina de cobre por José Benaglia, 
e publicada no Tom. i de sLe Rime di M. Franeesco Pe- 
trarca illuafrate con ui)te dal P. Francesco Soave» (Milano 
— 1805). (Vid. N." 34). 

O retrato constitue medalhão elliptico (O"", 114 por 0™,085). 

251. (As trea mulheres dos poetas). 

Desenho a lapis-sepia (0"',170 por 0'",186), executado por 
Domingos António Sequeira, outrora pertencente á coUecçao 
do Marquez de Borba, e depois incorporado por Venceslau 
Cifka em Album que boje se incontra na Bibliotheca Nacio- 
nal de Lisboa. (Vid. N." 137). 

Representa em meio-corpo as graciosas figuras de Laura, 
Genebra, e Beatriz, respectivamente amadas e celebradas por 
Petrarca, Ariosto, e Dante. 

S52. (Petrarca, Aríosto, e Dante). 

Desenho a lapis-scpia, executado por Domingos António 
Sequeira. Mede O'", 185 por O", 185, Representa em meio-eorpo 
os três famosos poetas italianos. 

Pertenceu este desenho á coUecçao do Marquez de Borba, 
e foi incorporado por Venceslau Cifka em Album que hoje 
existe na Bibliotheca Nacional. (Vid. N.° 137). 

253. / Quattro Poiii Italíani, 

Gravura aborta cm chapa do metal por Hopwood sobre 
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desenho de Gaitte (O™, 145 por O", 120), em que se representam 
(emergindo das nuvens) as figuras de Tasso, Dante, Petrarca, e 
Ariosto. 

Vem na obra «I Quattro Poeti Italiani Publi- 

cati da A. Buttura» (Parigi — 1833). (Vid. N.« 35). 

254. (Retrato de Petrarca). 

Gravura em madeira (0"*,085 por 0^,070) publicada no 
Vol. in (pag. 89) d'aO Archivo Popular» (Lisboa — 1839). 
(Vid. N.*> 125). 

255. Francisco Petrarca, 

Lithographia de Manuel Luiz sobre desenho de Sousa 
(Joaquim Pedro de Sousa). O desenho mede 0",107porO™,095. 

Exemplar ofiFerecido pelo Sr. Augusto Motta da Fonseca, 
Segundo-Continuo da Bibliotheca Nacional de Lisboa. 

256. Portrait de Pétrarque couronné au Capitole^ d^après 
la peinture de Jofanelli. — Vues d'Avignon et de lafontaine de 
Vaucluse. — Tombeau du poete à Arques. 

Gravura em madeira (0™,167 por'0'",133) publicada (em 
pag. 285) no Tom. xi (1843) do hebdomadario «Le Magasin 
Pittoresque». (Vid. N.« 107). 

257. II Conte Verde e Petrarca nel palazzo dai Visconti 
in Milano. 

Gravura rectangular em chapa de metal, cujo desenho 
mede 0",,182 por 0'°,122. Desenho de Masutti ; gravura de Buc- 
cinetti. 

Vem no Vol. i de «La Stella dltalia». (Vid. n.^ 223). 

258. Pétrarque. Dessin de M. E. Bocourt, d'apres une 
ancienne estampe de la Bibliothhque nationale. 

Gravura em madeira (O"*, 143 por 0^,105), executada por 
L. Chapon, e publicada (em pag. 33) no Tom. xxxv de «Le 
Monde Illustré» (Paris — 1874). (Vid. N.« 163). 

269. Portrait de Pétrarque. — D'après Ghirlandaio. 

Gravura em madeira (O™, 106 por 0"*,095), publicada (em 
pag. 36) no Vol. Lxiv de «Llllustration» (Paris — 1874). 
(Vid. N.« 116). 
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260. Retrato de Petrarca, 
Gravura que mede O™, 047 por 0"»,014. 

Publicada (em pag. 308) do Tom. xv do «Diccionario 
Enciclopédico Híspano-Americano» (Barcelona — 1894). (Vid. 
N.« 145). 

261. (Retrato de Petrarca). 

Em medalhão circular, cujo diâmetro mede approxima- 
damente 0'",041. 

Apresenta se estampado a oiro na capa da obra «Dante- 
Petrarch-Camoens» (London — 1896). (Vid. N.^ 63). 

262. (Retrato de Petrarca), 

Gravura de madeira, em medalhão circular que mede no 
seu diâmetro 0'",030 approximadamente. 

Vem no frontispício da obra «Dante-Petrarch-Camoens» 
(London — 1896). (Vid. N.*» 63). 

263. (Retrato de Petrarca). 

Gravura em madeira (0™,018 por 0^,016) por Francisco 
Pastor, publicada (em pag. 1495) no «Diccionario illustrado 
da Lingua Portugueza» (Lisboa — 1898). (Vid. N.® 136). 

264. « Oh ! quand je dors, viens aupi*es de ma couche, 
Comme à Pétrarque apparaissait Laura » 

Gravura em madeira (0™,119 por 0",092) sobre desenho de 
Gerardo Séguin. Serve de illustração á composição poética de 
Victor Hugo que pelos dois supra-citados versos principia, na 
coUecção «Les Rayons et les Ombres» (Vid. N.*^ 121): nella 
se acham representadas a figura de Laura e a de Petrarca ador- 
mecido. 

y) Logares memoráveis e monumentos 

265. Descrittione dei sito di Valclvsa. 

Gravura rectangular em madeira, que mede O"*, 158 
por 0"™,114, e que vem no verso de fl. 5.* (preliminar) da obra 
«II Petrarcha con Tespositione d^Alessandro Vellvtello» (Vi- 
negia— 1550). (Vid. N.« 22). 

A gravura constitue uma curiosa planta topographica. 

266. La Fontaine de Vaucluse. 

Gravura (em madeira) de Wiesener (O"™, 190 por O"*, 150), 
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publicada no Tom. x (1842) do periódico «Le Magasin Pitto- 
resque». (Vid. N.« 106). 

267. Fontaine de Vaucluse, 

(Vid. «Portrait de Pétrarque couronné au Capitole» — 
N.® 256 do presente Catálogo). 

288. Tombeau du poete (Pétrarque) à Arque, 
(Vid. «Portrait de Pétrarque couronné au Capitole» — 
N.® 256 do presente Catálogo). 

269. Vues d'Avignon et de la fontaine de Vaucluse, 
(Vid. «Portrait de Pétrarque couronné au Capitole» — 

N.® 256 do presente Catálogo). 

270. Avignon-Vaucluge, — Etat actuei de la fontaine vue 
de rintérieur — Visite de M, Nigra. — (Dessin de M, Ferdinan- 
du8y d'apr^8 le croquis de M. Scott), 

Gravura rectangular em madeira (O™, 148 por 0™,216), pu- 
blicada (em pag. 52) no Tom. xxxv de «Le Monde lUustré» 
(Paris— 1874). (Vid. N.« 112). 

271. La maison de Pétrarque. 

Gravura rectangular em madeira (O", 176 por O"*,] 00), sobre 
desenho de Tirepenne, publicada (em pag. 37) no Tom. xxxv 
de «Le Monde lUustré» (Paris — 1874). (Vid. N.« 114). 

272. La maison oii est mort Pétrarque, à Arqua (HalieJ, — 
(D'apres le croquis de M. StellaJ, 

Gravura rectangular em madeira (0™,157 por O"", 136), pu- 
blicada (em pag. 80) no Tom. xxxv de «Le Monde lUustré» 
(Paris — 1874). (Vid. N.« 113). 

Constitue uma das quatro gravuras, cujo agrupamento 
neste Catálogo vai indicado sob o N.® 292. 

273. Uéglise de Saint-Veran, oú Pétrarque allait prier. 
Gravura rectangular em madeira (0^,106 por 0°*,099) sobre 

desenho de Tirepenne, publicada (em pag. 37) no Tom. xxxv 
de «Le Monde Illustré» (Paris — 1874). (Vid. N.« 114). 

274. Le rocher de Pétrarque. 

Gravura rectangular em madeira (0™,176 por O™, 100) sobre 



66 

desenho de Tirepeime, publicada (em pag. 37) no Tom. xxxv 
de «Le Monde Illustré» (Paris— 1874). (Vid. N.« 114). 

275. Le tombeau de Saint-Veran, dans Vêglise du même 
nom. 

Gravura rectangular em madeira (O*", 106 por 0*",099) sobre 
desenho de Tirepenne, publicada (em pag. 37) no Tom. xxxv 
de «Le Monde lUustréi (Paris — 1874). (Vid. N.« 114). 

276. Vue générale d*Arqua (Italie)^ oh est mort Pétrar- 
que — (D'apr^8 le croqtns de M. Sfella), 

Gravura rectangular em madeira (0"\110 por 0^,210), pu- 
blicada (em pag. 80) no Tom. xxxv de «Le Monde IlJustré» 
(Paris— 1874). (Vid. N.^ 113). 

Constitue uma das quatro gravuras agrupadas sob o N.° 292. 

277. Vue générale de la vallée de la Sorgue. La Fontaine 
de Vaucluse — (Dessin de M, Tirepenne), 

Gravura rectangular em madeira (0'",147 por 0'",207), pu- 
blicada (em pag. 36) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» 

(Paris — 1874). (Vid. N.« 114). 

278. {Estatua de Laura de Noves). 

Gravura (0*^,000 por 0"?,020) publicada (em pag. 599) no 
Tom. V do «Nouveau Larousse Illustré». 

Representa essa gravura a estatua executada em 1850 
pelo esculptor A. Ottin, estatua que existe em Paris no jar- 
dim do Luxemburgo. (Vid. N.*^ 176). 

279. (Tumulo de Petrarca^ em Arquà). 
Gravura que mede 0'",0Õ2 por 0'",065. 

Na pag. 534 do Tom. xxvi de «La Grande Encyclopc- 
die». (Vid. N.« 175). 

z) Scenas históricas, festejos e oommemoraQôes 

280. Le Triomphe de Pétrar que. 

Gravura em madeira, que representa o quadro do pintor 
Boulanger exposto em 1836. Mede 0'",096 por 0'",248. 

Sahiu publicada (em pag. 193) no Tom. iv (1836) do 
hebdomadario «Lo Magasin Pittorosqne». (Vid. N.^ 105). 
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281. Arqua. — Lcs abords du tomheaic de Pétrarqite iwn- 
dant le discours du poete Giosué Carducci. 

Gravura rectangular em madeira (O'",! 18 por 0'",19G), pu- 
blicada (em pag. 76) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» 
(Paris — 1874). (Vid. N.« 113). 

Constitue uma das quatro gravuras indicadas no N.^ 292. 

282. Avignon, — Fetes en Vhonneur de Pétrarque. — il/. le 
chercdier Nigra^ représentant Vltalie^ prononce son discours, 
(D'api'€S le croquis de M, Scott), 

Gravura rectangular em madeira (0'",148 por 0™,216), pu- 
blicada (em pag. 52) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» 
(Paris- 1874). (Vid. N.« 112). 

283. Avignon, — Le centenaire de Pétrarque: Grande ca- 
valcade présentant la marche triomphale de Pétrarque allant 
au Cajntole. — D'apres un croquis de M. Laurens, 

Gravura rectangular em madeira (0"\220 por 0™,310), pu- 
blicada (em pag. 77) no Vol. lxiv de «L'Illustration» (Pa- 
ris— 1874). (Vid. N.^ llõ). 

234. Avignon. — Le ciuquieme centenaire de Pétrarque. — 
Les hérauts d'arnies annonçant à la population V ouverture des 
fe'CS, (Dessin de M. Vierge, d'après le croquis de M. ^cottj. 

Gravura rectangular em madeira (0™,176 por 0'",217), pu- 
blicada (em pag. 49) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» 
(Paris— 1874). (Vid. N.« 112). 

285. Course de taureavx à Vile Barthelasse. 

Gravura em madeira (O'" ,077 por 0'",073), publicada (em 
pag. 72) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» (Paris— 1874). 
(Vid. K.« 113). 

Constitue uma das oito gravuras comprehendidas no N.® 290. 

286. Danseuses provençales. 

Gravura em madeira (0^,113 por 0"',076), publicada (em 
pag. 73) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» (Paris — 1874). 
(Vid. N.M13). 

Constitue uma das oito gravuras indicadas sob o N.® 290. 

287. La distribution des prix du concours de poésie siir 
la place du Poiais des Papes» 
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Gravura em madeira (O^^jOSS por O'",! 17), publicada (em 
pag. 72) no Tom. XXXV de «Le Monde Illustré» (Paris — 1874). 
(Vid. N.« 113). 

Constitue uma das oito gravuras comprehendidas no N.® 290. 

288. La farandole provençale. 
j. Gravura em madeira (0™,077 por 0™,073), publicada (em 

? pag. 73) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» (Paris —1874). 

^ (Vid. N.« 113). 

f Constitue uma das oito gravuras indicadas no N.® 290. 






289. Le Centenaire de Pétrarque. — Feu d'artijice 8ur le 
Rhône, à Avignon. 

Gravura rectangular em madeira (que mede O*", 178 por 
0™,212), publicada (em pag. 49) no Vol. LXiv de «LlIIustra- 
tion» (Paris — 1874). (Vid. N.» 117). 

290. Le centenaire de Pétrarque à Amgnon, — Dessins de 
MM. G. Janet et Valnay, d'aprè8 les croquis de M. Scott, 

^'. Oito gravuras em madeira, publicadas (em pag. 72 e 73) 

no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» (Paris — 1874). (Vid. 
N.«^ 113, 285, 286, 287, 288, 293, 294, 296, e 297). 
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291. Le centenaire de Pétrarque à Avignon. — La messe 
en plein air sur la place du poiais des Papes. — (Dessin de 
M. Deroy). 

Gravura rectangular em madeira (0™,170 por 0™,216), pu- 
blicada (em pag. 65) no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» 
(Paris — 1874). (Vid. N.^ 113). 

292. Le centenaire de Pétrarque en Italie. — Dessins de 
M. Ferdinandus, d^apr^s le croquis de M. Stella. 

Quatro gravuras em madeira, publicadas (em pag. 76 e 80) 
no Tom. xxxv de «Le Monde Illustré» (Paris — 1874). (Vid. 
N.*>« 113, 272, 276, 281, e 298). 

293. Le feu d' artífice à Vile Berthdasse, vu de la porte 
de VOulle. 

Gravura em madeira (0"*,086 por O"™, 120), publicada (em 
pag. 73) no Tom. xxxv de «'Le Monde Illustré» (Paris — 1874). 
(Vid. N.« 113). 

Constitue uma das oito gravuras comprehendidas no N.® 290. 
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294. Le triomphe de Pétrarque, graiide cavalcade histori- 
que passant sur la place de VHôtel-de-Ville. 

Gravura em madeira (0'",230 por O^jSOO), publicada (em 
pag. 72 e 73) no Tom. xxxv de «Le Monde Iliustré» (Pa- 
ris— 1874). (Vid. N.« 113). 

Constitue uma das oito gravuras indicadas no N.® 290. 

295. Les Félibres : Aubanel — Mistral — Roumanille. Des- 
sin de M, Bocourt, d'apr^8 un has-relief de M. Amry. 

Gravura rectangular em madeira (O™, 146 por 0™,107), pu- 
blicada (em pag. 36) no Tom. xxxv de «Le Monde lUustré» 
(Paris — 1874). (Vid. N.« 114). 

296. Les joiitea sur le Rhône. 

Gravura em madeira (0",090 por 0™,252), publicada (em 
pag. 72 e 73) no Tom. xxxv de «Le Monde Iliustré» (Pa- 
ris— 1874). (Vid. N.« 113). 

Constitue uma das oito gravuras comprehendidas sob o 
N.^ 290. 

297. Les tambourinaires. 

Gravura em madeira (O™, 110 por 0™,072), publicada (em 
pag. 72) no Tom. xxxv de «Le Monde Iliustré» (Paris — 1874). 
(Vid. N.» 113). 

Constitue uma das oito gravuras comprehendidas no N.** 290. 

298. Padoue. — Inauguration de la statue de Pétrarque 
sur la place adel Carmiiie^^ le 20 juillet. 

Gravura em madeira (O^jlõO por 0™,196), publicada (em 
pag. 76) no Tom. xxxv de «Le Monde Iliustré» (Paris — 1874). 
(Vid. N.« 113). 

Constitue uma das quatro gravuras indicadas sob oN.® 292. 

299. (Préstito cívico^ effectuado em Avignon em Jvlho 
de 1874). 

Gravura em madeira (que mede 0^^,239 por 0™,335), publi- 
cada (em pag. 128) no Vol. Lxv do periódico «The lUustrated 
London News» (London~1874). (Vid. N.« 123). 



VII. Espeoles accrescidas (depois de inãQgarada 
a Exposição PetrarclilaDa) em Jallia e Agosto de 1901 

ao) Espeoles bibliaoas 

300. (AUmm para hiscrijfção das pessoas que visitam a 
JSibllof/ieca Nacional de Lisboa, inaxigwaào em Julho de 1890). 

Figuram nellc (de fl. 31) a fl. 43) as assignaturas auto- 
í^raphas cios visitantes que concorreram á Exposição Petrar- 
cliian.a durante os dez dias em que esta se conservou aberta 
em Julho e Agosto de 1904, 

301. Centisnario de Pefrarcka. 

Artigo cm que se annuncia a Exposição Pctrarchiana, com 
que a líibliotlieca Nacional do Lisboa resolveu commemorar 
o sexto-eenfenario do nascimento de Petrarca. 

Sahiu em o N." l:S3õ (pag. 1— col. G) d'*0 Dia» (Lis- 
boa, 26 de Julho de 1904). 

302. O Centenário de Petrarcka — Uma Exj)osiçSo na 
Bihliotheca Naríonal de Lisboa, 

Cireumstanoiada notícia, que se publicou em o N." G:20tí 
(pag. 1 — col. 4a5) do jornal «Novidades» {Lisboa, 26 de 
Julho de 1904). 

303. Exiiosição Putrarcltiatm. 

Notícia da commemoração com que a Bibliotheca Nacio- 
nal resolvera acompanhar a celebração do sexto-centenarío 
do nascimento de Petrarca. 

No N." 8:107'(pag. 2-col. 1) d'"0 .S,>culon (Lisboa. 27 
d-.íiilliodr 191IJ;. 
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304. Peírarcha. 

Notícia da Exposição Petrarchiana aberta na Bibliotheca 
Nacional. 

Vem no N.** 7:549 (pag. 2 — col. 1) do «Correio da Noi- 
te» (Lisboa, 27 de Julho de 1904). 

305. Petrarcha e a Bibliotheca de Lisboa — A exposição 
em honra do poeta. 

Artigo publicado em o N.® 6:207 (pag. 1 — col. 4 a 5) do 
jornal «Novidades» (Lisboa, 27 de Julho de 1904). 

306. Petrarcha. Na Bibliotheca Nacional — Escposição. 
Artigo publicado em o N.® 13:884 (pag. 3 — col. 2) do «Diá- 
rio de Noticias» (Lisboa, 27 de Julho de 1904). 

307. Petrarcha — O seu centenário — A exposição da Bi- 
bliotheca Nacional. 

Artigo publicado em o N.® 376 (pag. 2 — col. 3) d'«0 
Jornal da Noite» (Lisboa, 27 de Julho de 1904). 

308. A Exposição em honra de Petrarcha. 

Artigo acerca da Exposição realizada na Bibliotheca Na- 
cional, publicado em o N.® 13:885 (pag. 3 — col. 2) do «Diá- 
rio de Noticias» (Lisboa, 28 de Julho de 1904). 

Vem acompanhado o artigo com os retratos de Petrarca 
e de Laura (cópia zincographica de duas gravuras expostas 
nos mostradores da Bibliotheca Nacional — Vid. N.°* 256 e 
249). 

309. Exposição petrarchiana. 

Artigo descriptivo da Exposição realizada na Bibliotheca 
Nacional. 

Publicou-se em o N.° 8:108 (pag. 1— col. 5) d'«0 Sé- 
culo» (Lisboa, 28 de Julho de 1904); e vem nelle intercalada 
uma zinco-gravura, em que se representa o aspecto geral da 
sala destinada á Exposição. 

310. O Centenário de Petrarcha. 

Artigo em que se aprecia a Exposição Petrarchiana da 
Bibliotheca Nacional. 

Sahiu em o N.« 1:386 (pag. 3— col. 1) d^«0 Mundo» (Lis- 
boa, 28 de Julho de 1904). 
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311. Petrarcha. 

Artigo ácêrea da Exposição Petrarchiana realizada na 
Bibliotheca Nacional. 

Publicado em o N." 742 {pag. 1 — col. 5) d'«0 Jornal da 
Manhãi (Lisboa, 28 de Julho de 1904). 

3X3. Petrarcha, 

Artigo do Sr. Cláudio Larcher ácêrca do insigne cantor 
de Laura, aproposlto da Exposição Petrarchiana effectuada 
na Bibliotheca Nacion:^. 

Vem no N." 377 (pag. 1— col. 3) d'«0 Jornal da Noite» 
(Lisboa, 28 de Julho de 1904). 

313. Petrarcha. 

Noticia da Exposição Petrarchiana realizada na Bibliotheca 
Nacional. 

Publicou-se em o N." 2:933 (pag. 1 — col. 3) A\0 Popu- 
lar» (Lisboa, 28 de Julho de 1904). 

314. O Centenário de Petrarcha. 

Artigo em que se trata largamente do cantor de Laura e 
se nota a influencia que elle exerceu na iitteratura portugueza. 

Termina o artigo por muitas referencias á Exposição Pe- 
trarchiana da BibUotheca Nacional ; e vem acompanhado com 
a reproducção zineographica do retrato de Petrarca publicado 
em 1874 no periódico «Le Monde Illustrés (uma das espé- 
cies expostas), (Vid. N." 2Õ8). 

Sahiu em o N." 13:886 (pag. 1 — col. 1 a 2) do nDiario 
de Noticias» (Lisboa, 29 de Julho da 1904). 

315. Exposição petrarchiana. 

Artigo em referencia á commemoração do sexto-centenario 
do nascimento de Petrarca realizada na Bibliotheca Nacional. 

Em o N." 8:110 (pag. 3 — col. 4) d'. O Século» (Lisboa, 
30 de Jnlho de 1904). 

316. Petrarcha. 

Notícia com respeito á Exposição Petrarchiana da Biblio- 
theca Nacional. 

Em o N.» 13:887 (pag. 3 — col. 3) do «Diário de Noti- 
cias» (Lisboa, 30 de Julho de 1904). 

Vem acompanhada de um retrato de Petrarca, zincogra- 
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phicamente copiado de outro que se incontra no «Diccionario 
Enciclopédico Hispano- Americano» (espécie exposta pela Bi- 
bliotheca Nacional). (Vid. N.** 260). 

317. Exposição petrarchiana. 

Artigo em referencia ao significativo interesse demons- 
trado pelos numerosos visitantes na Exposição Petrarchiana 
da Bibliotheca Nacional. 

Publicou-se em o N.° 8:111 (pag. 1 — col. 4) d*aO Século» 
(Lisboa, 31 de Julho de 1904). 

318. O Centenário de Petrarcha na Academia de Estudos 
Livres. 

Artigo em que se fazem referencias á Exposição Petrar- 
chiana da Bibliotheca Nacional, publicado no N.^ 13:888 
(pag. 1 — col. 7) do «Diário de Noticias» (Lisboa, 31 de Ju- 
lho de 1904). 

319. O centenário de Petrarcha na Academia de Estudos 
Livres. ' 

Artigo em que se noticia uma conferencia commemorativa 
pelo Sr. Dr. Theophilo Braga, e em que incidentemente se fa- 
zem referencias á Exposição Petrarchiana da Bibliotheca Na- 
cional. 

Vem no N.^ 1:389 (pag. 2 — col. 3) d'«0 Mundo» (Lis- 
boa, 31 de Julho de 1904). 

320. In onore di Petrarca. 

Artigo, aproposito do sexto-centenario do nascimento de 
Petrarca, publicado (em pag. 82 a 88) no N.® 31 do Anno xxxi 
de «LlUustrazione Italiana» (Milano, 31 Luglio 1904), e 
acompanhado por seis photo-gravuras. 

321. Pétrarque et Laure. 

Soneto de Carlos Boy, publicado (em pag. 170) no fas- 
ciculo N.** 80 (14.® anno — 2.* serie) de a La Revue Foré- 
íienne illustrée» (Saint-Etienne — Soe. de Timp. Théolier, J. 
Thomas et C''' — Aoút 1904). 

Exemplar ofFerecido á Bibliotheca Nacional pelo redactor 
do presente Catálogo. 

322. Centenário de Petrarcha A exposição pe- 
trarchiana. 
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Artigo publicado em o N.^ 8:112 (pag. 1 — col. 7) d\<0 
Século» (Lisboa, 1 de Agosto de 1904). 

323. Parabéns ás Lauras. 

Folhetim do Sr. Luiz de Moraes Carvalho, publicado em o 
N.° 13:889 do «Diário de Noticias» (Lisboa, 1 de Agosto de 
1904). 

Tem referencias á Exposição Petrarchiana da Bibliotheca 
Nacional. 

334. Commemoração petrarquiana. 

Artigo de facécias (illustrado com uma caricatura) apro- 
posito da Exposição Petrarchiana da Bibliotheca Nacional. 

No N.** 353 (pag. 5 — col. 3 a 4) d'((0 Século — Supple- 
mento humorístico» (Lisboa, 2 de Agosto de 1904). 

325. Exposición Petrarquiana en Lisboa. 

Artigo publicado em o N.*' 15:168 (pag. 1 — col. 4 a 5) 
de «El Guadalete» (Jerez de la Frontera, 4 de Agosto de 

190:1). 

326. Carta de Lisboa, 

Assignada por Silva Pinto (o publicista Sr. António José 
da Silva Pinto), refere-se esta Carta á Exposição Petrarchiana 
da Bibliotheca Nacional de Lisboa e á visita que o signatário 
lhe fez. 

Sahiu em o N.« 4:422 (pag. 1 — col. 1 a 2) d'«A Voz Pu- 
blica» (Porto, 5 de Agosto de 1904). 

E publicou-se depois, reproduzida, em o N.® 2:118 d' «O 
Pimpão». (Vid. N.^ 335). 

327. Exposição petrarchiana. 

Artigo em que se annuncia o incerramehto da Exposição 
realizada na Bibliotheca Nacional, e ao mesmo tempo se ma- 
nifesta ò desejo de futuras exposições suscitadas por análogos 
motivos no referido instituto. 

Sahiu em o N.® 8:117 (pag. 1 — col. 5) d'«0 Século» (Lis- 
boa, 6 de Agosto de 1904). 

328. Exposição petrarchiana. 

Notícia do respectivo incerramento, publicada em o 
N.® 1:345 (pag. 1 —col. 4) d'«0 Dia» (Lisboa, 6 de Agosto 
de 1904). 
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329. P tirar cha e as CanaHas, 

Carta do Sr. Jordão A. de Freitas ao Director do «Diário 
de Noticias», em cujo N.® 13:894 fpa^. 1 — col. 6) sahiu pu- 
blicada (Lisboa, 6 de Agosto de 1904). 

Traz incidentemente referencias á Exposição Petrarchiana 
da Bibliotheca Nacional. 

330. Exposição petrarchiana. 

Notícia do seu incerramento, publicada em o N.** 8:118 
(pag. 1 — col. 6) d*aO Século» (Lisboa, 7 de Agosto de 1904). 

331. Exposição petrarchiana. 

Notícia publicada em o N.® l:02õ (pag. 2 — col. 1 a 2) 
d^(0 Liberal» (Lisboa, 7 de Agosto de 1904). 

332. A Pttrarca. 

Composição poética (em castelhano) de M. R. Blanco Bel- 
monte. 

Em o N.'* XXIX (pag. 71) do Anno XLViii de «La Ilustra- 
ción Espanola y Americana» (Madrid, 8 de Agosto de 1904). 

333. El VI Centenário dei nacmiiento de Petrarca. 
Artigo dtí Juan Pérez de Guzmán, publicado (em pag. 74 

a 7õ) no N.® xxix do Anno xlviii de «La Ilustración Espa- 
nola y Americana» (Madrid, 8 de Agosto de 1904), e ador- 
nado com cinco photo-gravuras (em uma das quaes vem re- 
produzido o escudo do Marquez de Santillana, em três se 
representam três retratos de Petrarca, e na última se repre- 
sentam (artisticamente agrupados) o mausoléo de Petrarca, o 
anverso e o reverso da medalha commemorativa do gexto- 
centenario petrarchiano, assim como o interior e o exterior 
da casa do Poeta). 

Inclue referencias muito amáveis á Exposição Petrarchiana 
da Bibliotheca Nacional de Lisboa. 

334. Cartolina postale. (Proprietà Artistica E. Shorgi — 
Firenze — 82). 

Bilhete postal commemorativo do sexto-centenario natalí- 
cio de Petrarca. Mede 0'",091 por (r^\4tO. 

Tem no reverso do inderêço, impressas em typo gothico, 
e em parte circumscríptas por um trecho de tarja polychro- 
mica, as seguintes palavras: — «Ora sappiate che io nell' anno 
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di quest' ultima età, che ha tratto il principio ed il nome 
da Gesú Cristo, per lo quale e nel quale io credo e spero, 
neir anno, dico, 1304, a di 20 di Luglio, in Lunedi, iri sul far 
deir aurora, nella città di Arezzo, nel borgo, come dicono, 
deli' Orto, esule, io nacqui da parenti onesti, di fiorentina 
origine. . . . Petrarca». A tarja chromo-lithographada abrange 
um medalhão circular com a effigie do Poeta. 

Espécie offerecida pelo Sr. José António Moniz ao redactor 
doesta resenha, e por este depois depositada na Bibliotheca 
Nacional. 

336. Vária, 

Artigo assignado por «João Braz» (pseudonymo do Sr. An- 
tónio José da Silva Pinto), e publicado (em pag. 2 — col. 1 a 2) 
no N.« 2:118 d'«0 Pimpão» (Lisboa, 27 de Agosto de 1904). 

O trecho, em que o auctor se refere á «Exposição Petrar- 
chiana» da Bibliotheca Nacional, é transcripção da «Carta de 
Lisboa» já publicada em o N.® 4:422 d'«A Voz Publica». 
(Vid. N.« 326). 

l>l>) Espécies ioónioas 

33Õ. Madona Laura. 

Busto em zinco-gravura (0™,060 por 0",0Õ0), publicado 
no N.® 13:885 (pag. 3 — col. 2) do «Diário de Noticias» (Lis- 
boa>— 1904). (Vid. N.*> 308). 

337- Petrarcha coroado no Capitólio (Segundo um quadro 
de JofanelliJ. 

Zinco-gravura (O" ,070 por 0™,055), em que se representa 
o busto do Poeta laureado. Publicou-se em o N.® 13:885 
(pag. 3 — col. 2) do «Diário de Noticias» (Lisboa — 1904). 
(Vid. N.« 308). 

338. Exposição petrarchiana na sala da bibliotheca. 

Zinco-gravura (0^,085 por O", 108), em que se representa 
o aspecto geral da sala destinada á Exposição Petrarchiana 
da Bibliotheca Nacional. Sahiu publicada no N.** 8:108 (pag. 1 
—col. 5 a 6) d'«0 Século» (Lisboa— 1904). (Vid. N.« 309). 

330. Petrarcha. Copia do nMo7ide Ulustré» 1874. 
Retrato em zinco-gravura (0™,076 por 0'",050), publicado 
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no N." 13:886 ípag. 1 — col. 1) do «Diário de Noticias» (Lis- 
boa— 1904). (Vid. N.« 314). 

340. Pettarcha. Segundo a íl Enciclopédia Hispano- Ame- 
ricanaíf. 

Zinco-gravura (0"*,090 por 0'",044), que representa em 
corpo inteiro a figura do Poeta, e que sahiu publicada em 
o N.® 13:887 (pag. 3 — col. 3) do «Diário de Noticias» (Lis- 
boa— 1904). (Vid. N.« 316). 

341. n ponte di Arquà. (Vid. N.« 351). 

345. H 8€8to centenaino dalla nascita dei Petrarcha, a Vai- 
chiusa (fotografia di Léon Bouet). II barone di Vessac pro- 
nuncia il discorso commemorativo. (Da destra a sinistra:) H 
poeta provenzale Mistral; E. Pinchia, delegato italiano; il 
prefetto di Valehiusa, 

Photo-gravura rectangular (O*", 170 por 0™,225), publicada 
(em pag. 82) no N.** 31 do Anno xxxi de «LÍllustrazione Ita- 
liana» (Milano~1904). (Vid. N.« 320). 

343. H sesto centenário dalla nascita di Petrarca (fot. di 
Léon Bouet). Escursione alia fontana di Valehiusa. 

Photo-gravura rectangular (0",226 por 0™,161), publicada 
(em pag. 83) no N.® 31 do Anno xxxi de «Llllustrazione Ita- 
liana» (Milano — 1904). (Vid. N.« 320). 

344. Inteimo delia casa dei poeta : Caminetto : affresco rap- 
presentante Cleópatra in atto d'uccidersi, (Vid. N.® 352). 

346. La casa dei poeta (Petrarca) ad Arquà. (Vid. N.® 351). 

346. La gatta mummificata. (Vid. N.** 352). 

347. La tomba dei poeta (Petrarca). (Vid. N.^ 352). 

348. Lo scaffále e la sedia (di Petrarca). (Vid. N.** 352). 

349. Medaglia commemorativa dtl VI centenário dcdla 
nascita di Francesco Petrarca. (Modellata dal prof. Fabbi). 

Photo-gravura rectangular (0",071 por O", 142), em que se 
acham figurados o anverso da medalha (com o busto de Pe- 
trarca) e o reverso (com o busto de Laura). 



Sahiti (em pa». 82) no N." 31 do Anno xxxi <le íL'Illiis- 

trazione Italiana» (Milano — 1904). (Vid. N.° 320). 

350. Pel sesto centenário dalta nascita di Petrarca, a Val- 
chiusa (disefino ãi R. Salvaãori, da tckizzo di Léon liouêt). Ln 
signorina Manchara declama una sua ode. 

Photo-graviira (0'",268 por 0"',228), publicada (em pa^. 81) 
no N." 31 do Anno xxxr de *iL'IÍIustrazione Italianai (Milano 

— 1904). (Vid. N.» 320). 

351- Pel sesto centenário ãalla nascíta dí Petrarca. — Ri- 
cordi ãel poeta in Arquà (fotograjie di G. L. Cerckiari). 1. Ln 
casa dei poeta ad Arquà. — 2. II ponte di Arquà. — 5. Veduia 
di Arquà. — 4 e 5. Stanzc nella casa dei poeta. 

Cinco trechos agrupados em uma photo-gravura rectan- 
gular (<r,340 por 0"',228), publicada (em pag. 8õ) no N." 31 
do Anno xxxr de «L'Illiistrazione Italianao (Milauo — 1904). 
(Vid. N." 320). 

352. Pel sesto centenário delia nascita di Petrarca. — El- 
cordi dei poetii in Arquà. (Fotograjie di G. L. Cerchiari). 1. 
Interno delia casa ãel poeta: Camínetto: affresco rappresen- 
tante Cleópatra in atto ã'uccider»i. — 2, La gatta mummifi- 
cata. — 3. Veduta d' Arquà presa daW alto, dl centro vedesi la 
tomba dei poeta. — 4. Lo seaffale elasedia, — 5, Latomba dei 
poeta. 

Todos estes cinco trei^bos se aeliam artisticamente agru- 
pados em uma photo-gravura rectangular (O'", 321 por O"', 219)', 
publicada (em pag. 84) no N-" 34 do Anno xxxi de oL'Ilbis- 
trazione Italiana» (Milano— 1904). (Vid. N." 320). 

353. Stanze nella casa dei p^eta (Petrarca). (Vid. N.''3Õ1). 

354. Veduta d'Arquà presa deli' alto, ai centro vedesi la 
tomha dei poeta (Petrarca). (Vid, N." 352). 

355. Veduta di Arquà. (Vid: N.' 351). 

356- (Caricatura apropoetío da Exposição Petrarchiana 
da Biblioiheca Nacional de Lisboa). 

Zineo-gravura (0™,065 por 0^,057), publicada (em pag. 5) 
em o N." 353 d'«0 Século — Semanário Humoristico» (Lisboa 

— 1904). (Vid. N.» 324). 
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357. Escvão dei Marquês de Santillana en el Códice Re- 
servado — 4.% 5. (De la Biblioteca Nacional de Madrid), 

Photo-gravura que mede 0^,050 por 0™,073, copiada de 
nm códice petrarchiano que pertenceu em tempos ao célebre 
Marquez de Santillana e hoje se incontra na supra-citada Bi- 
bliotheca. 

Sahii) (em pag. 74 — col. 3) no N.® xxix do Anno xlviii 
de «La Ilustración Espanola y Americana» (Madrid — 1904). 
(Vid. N.« 333). 

358. Itália — VI Centenário de Petrarca. 

Gravura rectangular (0"\228 por 0'",307), publicada (em 
pag. G9) no N.*' xxix do Anno xlviii de «La Ilustración Es- 
pafiolà y Americana» (Madrid — 1904). (Vid. N.** 333). 

Está dividida em quatro compartimentos rectangulares (no 
primeiro dos quaes figura o Tumulo de Petrarca; no segundo a 
Medalha commemorativa (anverso c reverso) cunhada na Itá- 
lia em o sexto-centenario do nascimento de Petrarca; no ter- 
ceiro e no quarto, a vista interior e a exterior da casa do 
Poeta). 

359. La Tumba det Poeta (Petrarca). (Vitl. N.^ 3õ8). 

360. Medalla conmemorativa dei Centenário (de Petrarca). 
(Vid. N.« 358). 

361. Retrato de Petrarca. 

Photo-gravura, que mede 0"',083 por 0"^,052, e em que se 
reproduz a preto um trecho de illuminura de um cod. ms. re- 
servado (4.''^, 5) da Bibliotheca Nacional de Madrid. 

Publicou-se (em pag. 75 — col. 1) no N.® xxix do Anno 
XLVIII de a La Ilustración Espanola y Americana» (Madrid — 
1904). (Vid. N.° 333). 

362. Retrato de Petrarca. 

Photo-gravura, que mede 0'",070 por 0'^,045, e em que se 
reproduz a preto um trecho de illuminura de um cod. ms. re- 
servado (4.*, 6) da Bibliotheca Nacional de Madrid.. 

Publicada (em pag. 75 — col. 2) no N.*^ xxix do Anno 
XLVIII de «La Ilustración Espanola y Americana» (Madrid — 
1904). (Vid. N." 333). 
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363. Retrato ãe Petrarca. 

Photo-gravura, que mede 0'",079 por O'", 073, e em que se 
reproduz a preto um trecho de illuminura de um cod. ms. re- 
servado (4.^, 3) da Bibliothecti Nacional de Madrid. 

Publicada (em pag. 75 — col. 3) no N." xxix do Ãuno 
XLViii de *La Iluetración Espafiola y Americana» (Madrid — 
1904). {Vid. N." 333). 

361. Vista exterior ãe la casa ãe Petrarca, (Vid. N." 358). 

966. Vista interior ãe la casa ãe Petrarca. (Vid. N." 3Õ8). 

866. (Retrato de Petrarca). 

Medalhão circular (com O" ,029 de diâmetro), em que está 
chromo lithographada a eifigie do Foeta. 

Faz parte da tarja decorativa de nm bilhete postal que se 
publicou em Florença, commemorativo do sexto-eentenario 
do nascimento de Petrarca. (Vid. N." 334). 



E agora alguém me perguntará talvez : 

— Nisto, que fica mencionado, se resume a «Secção Pe- 
trarchianai da Bibliotheca Nacional de Lisboa? 

E eu responderei:. 

— Nisto, que vai catalogado, figura apenas o que d'entre 
o vasto repositório da Bibliotheca, e no curto espaço de pou- 
cas horas, foi rapidamente possível escolher, colligir, agrupar 
e expor, concernente à bibliographia de Petrarca e á re^e- 
ctiva iconographia. 

Bibliotheca Nacional de Lisboa, 31 de Agosto de 1904. 



Xavier da Cunha. 



i 




Cj 



3 2044 082 284 548 



'^^vlfc^'^ 1 




^ 






■ 


X^^^T-is X y iff ' // 'ií V^ 


1 


1 
E 



